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I3IPIEYHIIJIEP/ PABPABOTUUKHU/ DEVELOPERS:

AxmeTkanueBa PerumHa AHIpeeBHA — OKBITYIIB, MIETeN (GYUITOOTHACH KadeapachIHBIH MCHICPYITICIHIH M.a.
Axwmetkanuena Pernna AnapeeBHa — MpenoaaBareb, H.0. 3aBeAyronei kadenpoii THOCTpaHHOW (HHIIONOTHN
Akhmetkalieva Regina Andreyevna — Teacher, Acting Head of the Department of Foreign Philology
Mownrunesa Haranss BuktopoBHa — (QUIONOTHS FHUIBIMIAPBIHBIH KaHAWIATHI, IIETET (QUIOIOTHSACH
Ka(eIpachIHbIH KaybIMAACTHIPBUTFaH MPO(eCCOPHIHbIH (IOLEHTIHIH) M.a.

MounruneBa Hatanbs BuktopoBHa — KaHAUAAT (QHAIJIOIOTHYECKAX HAyK, U.0. aCCOMMUPOBAHHOTO mpodeccopa
(morenTta) kadenpbl UHOCTPAHHOHN (PUITOJIOTHU

Mongileva Natalia Viktorovna — Candidate of Philological Sciences, Acting Associate Professor (Associate
Professor) of the Department of Foreign Philology

Kannanuna Enena MuxaiiioBHa — MeIaroruka FeUIBIMAAPBIHBIH KaHIUIAThI, IIETEIT (YUITOIOTUSCHI
KaenpackHBIH KaybIMIAaCTHIPBIIFAH PO ECCOPHIHBIH (IOIEHTIHIH) M.a.

Kanpanuna Enena MuxaiinoBHa — KaHIMJAT MEJarorHYeCKUX HAyK, W.0. aCCOLMHUPOBaHHOro mpodeccopa
(mortenTa) Kadeapbl HHOCTPAHHOHN (PHIIOIOTHH

Kandalina Elena Mikhailovha — Candidate of Pedagogical Sciences, Acting Associate Professor (Associate
Professor) of the Department of Foreign Philology

Hukudoposa Dnemupa IllaBkaroBHa — (WI0NOTHA FHUIBIMIAPBIHBIH KaHIWAATHI, MIETEN (IIIOIOTHSICHI
KadenpachlHbIH Ipodeccop aCCUCTEHTIHIH M.a.

Hukudoposa Ompmupa lllaBkaToBHa — KaHIUAAT (QIIONOTHYECKHUX HAyK, M.0. acCHCTeHTa mpodeccopa
kadeapel HHOCTpaHHOW (DHIOTOTHH

Nikiforova Elmira Shavkatovna — Candidate of Philological Sciences, Acting assistant Professor of the
Department of Foreign Philology

Mycraduna Kanpnsr EpkenoBHa — meten Guionorusicsl KaQeapachlHbIH aFa OKBITYIIBICHI

Mycraduna Kanpner EpkeroBHa — CT. mpeniofaBaTens Kadenpsl HHOCTPAHHOH (PIITONOTHH

Mustafina Kairly Yerkenovna — Senior Lecturer of the Department of Foreign Philology

Hyoporuna Hartanbs AnekcanapoBHa — «Grand Luxe» xalbIKapalibiK TiJl OPTAIBIFBIHBIH OaCIIBICKI
Jly6poBuna Haranbsi AjiekcanapoBHa — pyKOBOAUTEIh MeXIyHapOIHOTO A3bIKOBOTO 1eHTpa «Grand Luxe
Dubrovina Natalia Aleksandrovna — Head of the International Language Center «Grand Luxe»

®ununkoa Jlapes bopucoBna — 6B02303-meren dumonorus, 3 Kypc CTyIeHTI

dununkosa Jlapbsa bopucosna — crynentka 3 kypca Oll 6B02303-UnocTpannas duinonorus

Filinkova Darya Borisovna — 3rd year student of 6B02303-Foreign Philology

¥YCBIHbLI1bI/ PEKOMEH/TOBAHO/ RECOMMENDED:

[eren dunonorusicel kKadeapa oTbipbichinaa Kapaiasl, 2025 . 02. 05 Ne 5 xarrama

Paccmotpena Ha 3acemannu kadenpbl HHOCTppaHHOU ¢utonoruu, npotokos Ne 5 ot 02. 05. 2025 .
Considered at a meeting of the department of foreign philology protocol Ne 5 dated 02. 05. 2025.
Oky-aaicTeMeNTiK KeHECIHIH mielnMiMeH YCbIHbULIbL, 2025 . 28. 05 Ne 3 xarrama
PexomenoBana penieHneM YueOHO-MeTOAMUECKOro coBeta, mpotokos Ne 3 ot 28. 05. 2025 1.

Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol Ne 3 dated 28.05.
2025.

Frutbimu keHeciHiH menriMiMe yeoHbUIABL, 2025 k. 28.05 Ne 6 xaTTama

PexomenioBana perrenreM YueHoro cosera, mporokoi Ne 6 or 28.05. 2025 .

Recommended by the decision of the Academic Council, protocol Ne 6 dated 28.05. 2025.



Keseci Ky:xkaTTap Heri3ziHge :xacajabl:

- JKoraper OimiM  OepymiH MEMIICKETTIK JKalmblFa MIHACTTI cTaHmapThl, Kazakcran
PecniyonukaceiabiH, FeutbiM koHe kofapbl Oi1iM MuUHUCTpiHIH 2022 )butrbl 20 mringeneri Ne 2
oyiipeireiMeH OekiTiireH (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJNBIKTBIPYJIApMEH);

- OJIEYMETTIK OpINTECTIK IEH OoJEeyMETTIK OHE €HOEK KaThbIHACTApbhlH PETTEY KOHIHICTI
pecnyONMKanbIK YII KaKThl KOMHCCUSHBIH 2016 xbutFbl 16 Haypwi3marbl OCKITUITCH YITTHIK
OUTIKTUTIK meHOepi;

-"bimim Oepy" canachlHBIH cajaiblK OUTIKTUTIK meHOepi. bimiM »oHE FBUIBIM CajachIHIAFbI
QJIEYMETTIK OPINTECTIK YKOHE QJICYMETTIK )KOHE €HOEK KaThIHACTApBIH PETTEY YKOHIHIETI CalaliblK
komuccusiHbIH 2019 xbutrer "27" Kapamanarsl Ne 3 xarTamachiMeH OCKITiIreH.

Pa3paborana Ha OCHOBAHUM CJIEAYIOIIMX JOKYMEHTOB:
- T'ocynapcTBenHblil 0011€00513aTeNbHBIN CTAaHAAPT BHICIIETO 0OPa30BaHUS, YTBEPXKIEH MPUKA30M
MuHucTpa Hayku U Beiciiero odpaszoBanus Pecmyonuku Kazaxcran ot 20 urons 2022 roga Ne 2 (¢
n3MeHeHUsIMH | ortonHeHusyMu ot 20.02.2023 1.);
- HanmonanpHast pamka KBaJdM(HKanWd, yTBEp)KACHHAs MpoToKojoM oT 16 mapra 2016 ronma
PecrryOnuKaHCKON TPEXCTOPOHHEHW KOMECCHEW IO COIUATBHOMY MApPTHEPCTBY U PETYITHPOBAHHIO
COILIMAIBHBIX U TPYAOBBIX OTHOILIICHUH;
- OTpacneBas pamka kBanudukanuii chepsl «O0pazoBanuey». YTBepxkaeHa nporokoiaoM Ne 3 ot 27
Hos1Opst 2019 roga OtpacneBoil KOMHCCHEW MO COIMAIbHOMY MapTHEPCTBY U PETYIHMPOBAHUIO
COLIMAJIbHBIX U TPYIOBBIX OTHOILIEHUH B chepe 00pa3oBaHMs U HAYKH.

Developed on the basis of the following documents:
- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 20.02.2023);
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;
- Sectoral Qualifications Framework of the "Education” sphere. Approved by the Minutes Ne 3
dated "27" November 2019 of the Branch Commission on social partnership and regulation of
social and labor relations in the sphere of education and science.
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Binim Oepy OarmapiaaMacbIHbIH NACTIOPTHI
ITacnopTt o0pa3oBaTeIbHON NPOrPaMMbI
Passport of the educational program

BBB konbl :koHe aTaybl/
Koxa v nazBanue OI1
OP code and name

6B02303-111eren ¢unonorusice (aFbUIIIBIH Tii) /
6B02303-Muocrpantast Gpuaonorus (aHNIHHCKHI S3bIK) /
6B02303-Foreign Philology (the English language)

Bisim Oepy cajiachIHBIH KOIBI
JKIHe KiKkTesyi /

Kon u knaccupukanus
o61acTu o6pa3oBanmsi/

Code and classification

the field of education

6B02 OHep sxoHE r'yMaHUTAPIIBIK FHUTBIMAAp/
6B02 MckyccTBO M r'yMaHUTapHbBIC HayKu/
6B02 Arts and Humanities

Jasipinay 0arbITBIHBIH KOIbI
MeH KiKTeyi/

Koa u kinaccupukanus
HaNpaBJieHUs MOATOTOBKH/
Code and classification
areas of training/

6B023 Tingep xone onebuet/
6B023 fI3piku u aureparypal
6B023 Languages and Literature

Binim Oepy 6armapaamasiapsbl
TOOBI / ['pynna
o0pa3oBaTeJIbHBIX IPOrpamMM /
Group of educational
programs

B036 Aynapma ici
B036 IlepeBomgueckoe nemno
B036 Foreign Philology

Binim BB Typi/
Bun OI1/
EP type

Konnausicrarsl/ JleiictByromas/ Acting

BBXCX OoiibIHIIa neHreii/
Yposens no MCKO/
ISCED level

BBXCII 6/ MCKO 6/ ISCED 6

YBII GoiibiHIna aenreiii/
Yposens no HPK/
NQF level

YBIII 6/ HPK 6/ NQF 6

CB11 ooiibIHIIA AeHrei/
Yposens no OPK/
ORK level

CBIII 6 (6.1)/ OPK 6 (6.1)/ ORK 6 (6.1)

Myrenekriri 0ap amampaap
ywiin Bb :xonme EBK icke
acbIpy WIapTTaphbl /

Yeaosus peanusanuu OII nos
JIMI ¢ THBAJIUTHOCTBIO "
(0101 W

Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

Myrenektiri 6ap OiniM anymslIapAblH OuTiM Oepy MpoleciH
KaMTaMmachl3 €Ty YIIiH YHUBEPCUTETTIH  aKaJeMUSUIBIK
cascaTblHa Ccolkec TMoHAEpAIH (OapiblK  MOAYIbJIEPIiH),
MPaKTUKAIAP/AbIH KOHE KOPBITHIH/IBI aTTeCTaTTay paciMAEpiHIH
TOPTiOl TONBIK CaKTaNaIbl.

"MyrenekTiri Oap OUIIM alylIbUIapAbIH TOHII HrepyiHiH
apHaiibl maptrapbl" OOWBIHIIA MYTEEKTIri 6ap agaMjap yuIiH
xoHe EBb Oeitlimaey bb apnanran kocbIMIIa GeiMiH €HTI3Y
apKbUIbI OKYy JKYMBbIC OarnapiamanapblH (cuiuiabycTap/isl)
93ipJIey apKbUIBI ICKe aChIPbLIAJIbI.

st obecnieyeHHst 00pa3oBaTEIbLHOTO TMpoliecca 00yJaronuxcs
¢ uHBAMMAHOCTBI0O U OOII MOJHOCTEIO COXpaHAETCs MOPAIOK
JUCLUUIUIMH  (MOnysel), MpakTUK U MPOLEIYpbl HTOTOBOM
arrectariud B coo. Jlnga mmm ¢ mEBammaHocthio m OOII
anantannonHas OIl peanuzyercst yepe3 pa3paboTky Paboumx
y4deOHbIX  mporpamMMm  (cuutabycoB)  IMyTe€M  BKJIFOUCHHS




AOMOJIHUTCIBHOI'O pa3aciia <(CH€I_II/IaJII>HbIe YCJIOBUA OCBOCHHUA
JTUCITUTITUHBI 00YJaronuMucs ¢ UHBATUIHOCTRI0 1 OOI).

To ensure the educational process of students with disabilities
and special educational needs all courses (modules), practices
and procedures of the final certification in accordance with the
Academic Policy of the University. The adaptation of the EP is
implemented for persons with disabilities and special
educational needs through the development of working
curricula (syllabuses) by including an additional section
"Special conditions for mastering the course by students with
disabilities and special educational needs").

OxkpITy HBICaHBI/ POpMa
odyuenust/ Form of study

Ky#nnisri/ Ounoe / Full time

Oky mep3imi/ Cpok o0yueHust/
Training period

4 w11/ 4 ronal 4 years

OkpITy TijTi/ SI3BIK 00y4eHmsi/
Language of insrtuction

Kazak, aFpuiiibiH, opbic/ Ka3aXCKUN, aHTITUHACKU, PYyCCKHIMA /
Kazakh, English, Russian

Kpeaurt kesnemi/ O0bem
kpenutoB/ Number of credits

240 akageMusUTBIK KpeauT/ AKaJeMUdecKux KpenuToB 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOAEJII/
MOJEJIb BBITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 6arnapiamacbIHbIH MaKcaThbl/ Llesas o0pa3zoBaresibHOI mporpaMmmsbl/
The purpose of the educational program

JKanmel KocinTiK TUIMIK KOHE MOACHUETAPANIBIK KY3bIpETTepre Ue FhUIbIM, MOJCHHET, OiliM Oepy
’KoHe Oacria KbI3METi callaChblHIa MaMaH Jasipiay

[TonroroBka crienuaincTa B chepe HayKH, KyJIbTYpbl, 00pa30BaHHs U U3IATEIbCKOM A TeIbHOCTH,
obnagaroniero o0nenpohecCHOHANIbHBIMU S3bIKOBBIMU M MEXKKYIIBTYPHBIMUA KOMIETECHIMSIMH

Training a specialist in science, culture, education and publishing who possesses general
professional linguistic and intercultural competencies

Bepinerin naopexe/ llpucyxnaemas crenenb/ Awarded degree

«6B02303-IIeren ¢rutonorusicel (aFbUIMIBIH TLT)» O11iM Oepy Oarmapiamachkl OOHBIHIIA Tid OiTiMi
OakaJaBpEI

bakanaBp si3piko3HaHus 1Mo oOpasoBarenbHOM mporpamme «6B02303-MHocTpanHas ¢uionorus
(aHIIIMICKUI S3BIK)»

Bachelor of Linguistics on the educational program «6B02303-Foreign Philology (the English
language)»

Maman Jaya3biMaapsbinbiH Tiz0eci/ Ilepeuens nosnkHocteii no OIN/ List of positions on EP

FoutbiM, MosIeHHET, KOCBIMIIIA JKOHE KOCINTIK OUTiM Oepy MeKkeMenepiHiH KbI3MeTKepi. AFBUIIIBIH,
HeMic/QpaHIly3 KypCTapbIHBIH OKBITYIIBICHI, PEAAKTOP, XaTIIbI-pedepeHT. MoIeHH-TapuXH KOHE
QJICYyMETTIK TPOIECTEP/I 3EPTTEY CAACBIHIAFBI, FBUIBIM MEH MOJCHH MYpPaHbl TaHBIMAN €Ty
caJlachIH/Iarbl MaMaH, 9/1cOM KbI3METKEP

PaboTHuk yupexaeHuil cdepbl HayKd, KyIbTYpbl, AOMOJHUTEIBHOTO U MPO(ECCHOHATLHOTO
obOpazoBanms. IlpemomaBareb KypcoB aHIIIMICKOTO, HEMEIKOro/(paHIly3cKOTO, PEeIaKkTop,
cekperapb-pedepert. Crenmaiuct B cdepe HUCCICHOBAHUN  KYIbTYPHO-UCTOPUYECKHX U
COLIMAJIbHBIX MPOIIECCOB, B chepe nonynsipru3alii HayKy U KyJIbTYPHOTO HacleIusl, JINTCOTPYIHUK

An employee of institutions of science, culture, additional and professional education. A tutor of
English, German/French courses, editor, secretary-referent. A specialist in the research of cultural,
historical and social processes, in the sphere of science and cultural heritage popularization, a
literary worker

Kacion kb13mer o0bekTiiiepi/ O0bexThI NpodeccnonanbHol AesiteabHocTH/ Objects of
professional activity

FoutbM, MOsIEeHHET, KOCINTIK XoHE KOochIMIIa OutiM Oepy Mekemenepi, KiTamxaHanap, Oacraiap
XKOHE moiurpadus, XalbKapaiblK YHWBIMIAp, aKNaparThIK-Talaay KbI3MeTTepi, MeMIeKeTTiK
anmapar JkoHe 9KIMIIUIIK 0acKapy KbI3MeTTepi

VYupexnenus chepbl HayKd, KyIbTypbl, TPO()ECCHOHAIBHOIO M JOMOJIHUTEIBLHOIO 00pa3oBaHMUs,
OMOIMOTEKH, W3AATeNbCTBA U MOMUrpadus, MeXAyHApOAHbIE OpraHU3alMH, HH()OPMAIMOHHO-
aHAINTUYECKUE CIYXKOBbI, CIyXObl TOCYIapCTBEHHOTO ammapara W aJIMHUHHCTPAaTUBHOIO
YIIPaBJICHHUS

Institutions of science, culture, professional and additional education, libraries, publishing houses
and printing houses, international organizations, information and analytical services, state and
administrative services

Kacion kb13mer Typaepi/ Buasl npogeccnonanbHoii nesiteibHocTH/ Professional activities

- FBUTBIMU-3EPTTEY;

- capanTaMalibIK-TalIaMaJbIK;

- MOJICHU-aFapTYIIBUIBIK;

- Oimim Gepy;

- OKIMIIILIIK;

- WIeT TUIIEPIH MPaKTHKAIBIK MEHIepy HETi31HJe 1prefi JMHTBUCTHKAIBIK JKOHE 9/e0u OlmiM/Il
KOJITAHY/BI TaJlall €TeTiH KaCiOM KBI3METTIH 0acKa Typiepi

Bugamu npodeccrnoHanbHON A TETHHOCTH MOTYT OBITh:




- HAy4YHO-HUCCJIeI0BATENIbCKAs;
- SKCIIEPTHO-aHAJUTHYECKas,;

- KYJIbTYPHO-TIPOCBETUTENbCKAS;

- oOpazoBarebHas;

- aJIMUHUCTpPATUBHAS;

- Ipyrue BUAbI IpodeCcCHOHANBHON AeaTeIbHOCTH, TpeOyrolue TpuMeHeHus (QyHIaMeHTaIbHbIX
JUHTBUCTHYECKUX W JIUTEPATYpOBENIYECKMX 3HAHWUM Ha 0a3e MNPaKTHUYECKOTO BIIAJCHUS
MHOCTPAaHHBIMH SI3bIKAMU

Types of professional activity may be:

- research;

- analytical;

- cultural,

- educational;

- administrative;

- other professional activities requiring the application of fundamental linguistic and literary
knowledge on the basis of practical knowledge of foreign languages

Kacion kbpi3meTiniH pyHkuusiapsl/ ®yHkuun npodeccnonanbHoii gesiteibHocTn/ Functions
of professional activity

- KCH QJICYMETTIK-MOJICHU-TAPUXH KOHTEKCTET1 MOTIHIECP/II TaJIIay;

- T TUIAEPIH KOCHIMIIA JKOHE KACIMTIK O1711M peTiHAe OKBITY;

- ICKepJIiK Ky)KaTTaMaHbl, OHBIH 1IIIHAE MIEeT TUIAEPIHAE KYPri3y;

- MOTIHJEP/i, OHBIH 1IITHAE HIeT TIAepiHae pedeparray )KoHe pellaKklusay;

- MaTepuaIIapbl, KyKarTamansl OacbuibiMra, BAK-Ta sxapusnayra naibiaaay;
-XaJIbIKapaJbIK YilbIMIap/a aHaTUTHK-PePEPEeHT PeTiHIe KYMBIC iCTey

- dHaJIMTUKA TCKCTOB B IIMPOKOM CONHAJIBHO-KYJIBTYPHOM U UCTOPUUCCKOM KOHTCKCTC,

- MpenojaBaHHe HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B KA4eCTBE JOMOJHHTEIBHOIO M MPO(HECCHOHATBHOTO
oOpa3oBaHus;

- BEJICHUE JICIOBOM JIOKYMEHTAIIMH, B TOM YHCIIE HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;

- pebepupoBaHue U peJaKTUPOBAHUE TEKCTOB, B TOM YHCII€ HA MHOCTPAHHBIX S3BIKAX;

- MOJITOTOBKA MaTepPHaJIOB, JOKYMEHTAIIMH K U3/IaHuUI0, onyonukoBaHuio B CMU;

- paboTa B Ka4eCTBE aHAIMTHKA-pedepeHTa B MEKTYHAPOIHBIX OPraHU3aIHsIX

- analyzing texts in a broad socio-cultural and historical context;

- teaching foreign languages for additional and professional education;

- maintaining business documentation, as well as in foreign languages;

- abstracting and editing texts, also in foreign languages, as well as in foreign languages;
- preparation of materials, documentation for publishing, publication in the media;

- analytic reporting in international organizations

Kannsl kabaerrepi/ O0mme komnerenuun/ General competences

XK1 Frubivu koHe QUIOCOPUSIIBIK TAHBIM 9ICTEPIMEH TAOUFH KOHE JIEYMETTIK JIEM/I1 FhUIbIMU
YFBIHY MEH 3epjeneyll KamTamachl3 ereTiH ¢(unocodusi HerinepiH OUTyMEH KaJbIITAacKaH
JYHUETaHbIM/IBIK YCTaHBIMIAP HET131H/1e KOpIlaraH OOJIMBICTHI OaFasiaii/ibl;

JKK2 Mudonorusiisik, QiHA *KOHE FBUTBIMUA JYHUETAHBIMHBIH Ma3MYHBI MEH ©31H/IIK epeKIIeTIKTepiH
TYCIHAIPEL;

JKK3 OneymeTTik >koHe eHIpICTIK cajajapaa OOobII >KaTKaH OapibIK JKaFiainapra e3 OarachiH Oeperti;
KK4 KazakcTaHHBIH TapuXW JaMybIHBIH HETI3T1 KE3€HIEPiH, 3aHJbUIBIKTAphIH JKOHE ©31HIIK
€pEKIIIeINITiH TepeH TYCIHY oHe FhUIBIMU Tal/Iay HET131H/Ie a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH TaHBITAIbI;

KKS Kazakctan Tapuxbl OKUFaJApbIHBIH ceOenTepi MEH caljapiapblH Tajjady YIIH Tapuxu
CHIIATTAYJIbIH JIiCTEpPl MEH TICUTACPIH MaiaamaHa Ibl;

KK6 Oneymerrany, cascartany, MOJCHUETTaHY KOHE TICHXOJIOTUSHBIH HET13r1 OUTIMIH €CKepe OTBIPHIII,
TYJIFaapaliblK, OJIEYMETTIK jKOHE KOCciOM KapbhIM-KATBIHACTBIH OPTYPIi caiaiapbIHIaFbl JKaFaaiiapabl
OarataiIpI;

JKK7 UHTerpatuBTi mpoLecTep/IiH 3aMaHayy OHIMi PETiHIE OChI FUTBIMIAPABIH OLTIMIH CHHTE3/ICHI1;
JKK8 HaxThl FRUIBIMIIBI, COHANW-aK OYKLT 9JI€yMETTIK-CasiCH KJIACTEP/Il 3€PTTEYIIH FBUIBIMU SfiCTepl




MEH TOCUTIEPIH KOJITaHA/IbI;

JKK9 e3iHiH agaMrepuiiIik )KoHe a3aMaTThIK YCTAaHBIMBIH JIAMBITA/IbI,

JKK10 KazakcTraHaplK KOFaMHBIH KOFAMIBIK, ICKEPIIK, MOJCHHU, KYKBIKTHIK JKOHE OSTHKAJIBIK
HOpMaJIapbIMEH JKYMBIC 1CTCH/I;

KK 11 XKexke xoHe kociOu Oacekere KabiIeTTUIIrNH KopceTe/i;

KKI12 Onemze TaHbUFaH KOFaMIbIK-TYMAaHUTAPIBIK FHUIBIMIAP CAJNACBhIHIAFBl OUTIMI MPAaKTHKaIa
KOJIIaHATbI;

JKK13 OnicHama MeH Tayiaay/ibl TaHIaydbl )KY3€Te acbIpaibl;

KK 14 3eprrey HoTHXKEIEPIH KOPBITHIHABUIANIBL;

JKK15 Kana OimimMIi cHHTE3/IEHl JKOHE OHBI TYMAaHUTApIIBIK KOFaMJIBIK MaHBI3BI O0ap ©HIM TYpiHIe
YCBIHAIbI,

JKK16 Tynraapanblk, MOICHHETAPAIBIK KOHE OHMIPICTIK (KOCINTIK) KapbhIM-KATBIHAC MIHACTTEPIH
HIenry YIIH Ka3ak, OpbIC JKoHE LIeT TUIAEpIHJE aybi3la >KoHe jkaz0alna HbIcaH/Ja KOMMYHHKAIUSFa
Tyceni;

KK17 T'pammarukaiblk OuTIM JKyiecl HEri3iHAe TULIIK JKOHE CeMiey KypalaapblH IaimanaHymbl
XKY3ere achlpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFIalibIHA COUKEC aKIaparThl TAJIAY;

KK 18 KommyHHKaImsIFa KaTbICYIBUIAPABIH iC-OpEKEeTTePl MEH iC-opeKeTTepiH Oaraiaiiibr;

KK19 JKeke KbBMETIHIC aKNapaTTHIK-KOMMYHHKAIMSUIBIK TEXHOJOTHSUIAPABIH OPTYPIl TYpJICpiH:
MHTEPHET-PECYpCTap/ibl, aKIMapaTThI 137€Y, CaKTay, OHJIeY, KOpFay JKoHE Tapary *KeHIHJET1 OYJITThI )KoHe
MOOWJTB/II CEPBUCTEP/II TTAliJaIaHa/IbI;

JKK20 ©3iH-631 1aMBITYy %oHE MAaHCANTHIK ©CY YILiH eMip O0ibI keke OUTiM Oepy TPaeKTOPHUSICHIH KYpY,
JICHE IIBIHBIKTBIPY MICTEPI MEH KypaJIapbl ApKbUIBI TOIBIKKAHBI 9JICYMETTIK JKOHE KOCINTIK KBI3METTI
KaMTaMachI3 €Ty YILiH callayaTThl eMip calThIHA OaFaapiaHa/ibL;

KK21 KazakctaH TapuXbIHBIH HETI3M  3aHIBUIBIKTAPBIH, (QHIOCOMUSIIBIK, OIeyMETTIK-CasCH,
SKOHOMUKAJIBIK KOHE KYKBIKTBIK OLTIM HEri3/IepiH, Ka3aK, OpbIC JKOHE IIeT TUIIEPIH/ACET aybi3lia jKoHe
’az0aIa HeICaHaFbl KOMMYHHKAIMSUIAP/IbI OLTe/Ti ’KaHe TyCIHEe;

KK22 Urepinren OUTIMII ©3repill *KaTKaH dJI€yMETTIK-MO/ICHH JKaFaiiapaa THIMII ollieyMeTTeHIIpy
YKOHE OeimIey YIITH KOJIaHa/Ibl;

KK23 OneymerTik KyObUIBICTApABI, TIPOLIECTEP MEH MpobieManapAbl CaHBIK JKOHE CalallblK Tajaay
JTaFIbUIAPBIH MEHTePeIi.

OK1 OueHuBaeT OKpYKaroOLIyl JEHCTBUTENBHOCTh HAa OCHOBE MHPOBO33PEHUECKUX ITO3MLMIMA,
c(hOpPMHUPOBAHHBIX 3HAHWEM OCHOB (PHIOCOGUH, KOTOpHIE OOECIIEUMBAIOT HAYYHOE OCMBICICHHE M
M3y4eHUE IPUPOTHOTO U COLMAIBHOIO MUPa METOJIAMH HAYYHOTO M (PHI0COPCKOro MO3HAHMUS;

OK2 Wurtepripetnpyer comepikaHue U CHEUU(PHUECKHE OCOOEHHOCTH  MH(QOIOTHYECKOTO,
PEIMTHO3HOTO M HAyYHOTO MUPOBO33PEHNS;

OK3 ApryMeHTHpYeT COOCTBEHHYIO OIIEHKY BCEMY IPOUCXOAANIEMY B  COIMAIBHOW |
MPOU3BOJICTBEHHOM cepax;

OK4 IlposiBiseT rpakIaHCKYIO TO3UIIMI0 Ha OCHOBE TIIYOOKOTO TMOHUMAHHWS M HAyYHOTO aHaIM3a
OCHOBHBIX 3TaIloB, 3aKOHOMEPHOCTEHN 1 CBOE0Opa3us ucTopuueckoro pazsutus Kasaxcrana;

OKS5 Hcrnonp3yer METONBI M MPUEMBl HCTOPHUYECKOTO OMMCAHUS IS aHAJIW3a MPUYUH U CIIEACTBUM
coObITHii ncToprn KazaxcraHa;

OK6 OrienuBaeT CUTYyaIuu B pa3InIHbIX cepax MEeKIMIHOCTHOM, COMATbHON U TIPO(eCCHOHATIBHOM
KOMMYHHKAIMU C Y4eTOM 0a30BOr0 3HAHUSI COLIMOIOTHH, IOJIUTOIOTHH, KYJIBTYPOJIOTH U IICUXOJIOTHH;
OK7 CuHre3upyeT 3HaHUs TaHHBIX HayK KaKk COBPEMEHHOTO IPOAYKTa MHTETPATHBHBIX POLIECCOB;
OKS8 Hcnomnb3yer HaydHble METOIBI M MIPHEMBI MCCIIENOBAHMS KOHKPETHOM HAayKd, a TaKKe BCETO
COLIMAIbHO-TIOIMTUYECKOTO KIIacTepa;

OK9 BeipabarbiBaeT cOOCTBEHHYIO HPAaBCTBEHHYIO U IPaXKIaHCKYO MO3UIIMIO;

OK10 Omnepupyer 00IIECTBEHHBIMH, JI€IOBBIMH, KYJIBTYPHBIMH, PAaBOBBIMU U ATHYECKUMH HOPMaMHU
Ka3aXxCTaHCKOTO OOIIECTBa;

OK11 JlemoHCTpUpYET TMYHOCTHYIO U MPOPECCHOHATIBHYIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTB;

OK12 IlpumeHsier Ha NpakTUKe 3HAHUS B 00JACTU OOLIECTBEHHO-TYMAHUTAPHBIX HAYK, MMEIOIIETo
MHUPOBO€ PU3HAHUE;

OK13 Ocymectsnsier BIOOP METONOIOTHH U aHAITH3;

OK14 O6o011aeT pe3ynnsrarsl HCCIICI0BAHMS,




OK15 Cunre3upyer HOBOE 3HaHHE U MPE3EHTOBATh €TI0 B BUJE TYMAHUTAPHON OOIIECTBEHHO 3HAYUMOM
TIPOYKLIHH;

OK16 Bcrynmaer B KOMMyHHKAallMIO B YCTHOW M THMCHbMEHHOW (opMax Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM U
MHOCTPAHHOM S3bIKaX ISl pELEeHUs 3314 MEKIMYHOCTHOTIO, MEKKYJIBTYPHOIO U IIPOU3BOJICTBEHHOIO
(mpodeccnoHaLHOTO0) OOIICHMS;

OK17 OcyiecTBisieT HUCHOIB30BAHNAE S3BIKOBBIX M PEYEBBIX CPEICTB HA OCHOBE CHUCTEMBI
IPaMMAaTUYECKOTO 3HAHUS;, aHATU3UPOBATh HH(POPMAIMIO B COOTBETCTBUH C CUTYAIUEH OOIICHUS;
OK18 OuenuBaer AeCTBUS U MOCTYNKH Y4aCTHUKOB KOMMYHHKALIUH.

OK19 Hcnonp3yeT B IMYHON JAEATEIBHOCTH Pa3MYHbIe BUBI HHPOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAITOHHBIX
TEXHOJIOTHIA: HHTEPHET-PECyPChI, 00Ia4HbIe 1 MOOWIIBHBIE CEPBUCHI 110 TIOMCKY, XpaHEHHI0, 00paboTKe,
3alllUTe U PacIpOCTPAHEHUIO HH(pOpMaLINY;

OK20 BeictpanBaeT JIM4YHYIO 00pa3oBaTeNbHYIO TPACKTOPUIO B TEUEHHME BCEH JKWU3HHM JUIA
CaMOpPAa3BUTHUS U KapbEPHOIO POCTA, OPUEHTHPOBATHCS HA 310POBBIM 00pa3 >KU3HU A1l o0ecriedeH s
MIOJHOIIEHHOW COLMAIBbHON M Mpo(eccCHoHaTbHON AESTENFHOCTH TOCPECTBOM METOIOB M CPEICTB
(bU3HYECKON KyIbTYpBI;

OK21 3Haer 1 NOHMMAaEeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEpHOCTH uctopun Kazaxcrana, OCHOBBI (hPMIIOCOPCKUX,
COLIMAJIBHO-TIOJINTUYECKUX, SKOHOMHUYECKMX W TIIPAaBOBBIX 3HAHUM, KOMMYHHUKAlMM B YCTHOH H
MICBMEHHOW (popMax Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

OK22 [Ilpumenser ocBoeHHble 3HaHMA I8 A(P(PEKTUBHOM cColMAIM3aMKM M ajalTalud B
M3MEHSIOLINXCS COLUMOKYIIBTYPHBIX YCIIOBUSX;

OK23 Bnaneer HaBbIKaMH KOJMYECTBEHHOTO M Kaye€CTBEHHOI'O AaHAM3a COLMAJIbHBIX SIBICHUH,
MPOLIECCOB M MPOOIIEM.

GC1 Evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge of
the philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world study
by the methods of scientific and philosophical cognition;

GC2 linterpret the content and specific features of mythological, religious and scientific worldviews;

GC 3 Argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 Show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main stages,
regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 Use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of
the historical events in Kazakhstan;

GC 6 Evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication
with regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 Synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 Use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 Develop one's own moral and civic position;

GC 10 Operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 Employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;

GC 13 Make a choice of methodology and analysis;

GC 14 Summarize research results;

GC 15 Synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 Start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 Use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;

GC 18 Evaluate the actions and deeds of participants in communication;

GC 19 Use different types of information and communication technologies in personal activity: Internet
resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and dissemination of
information;

GC 20 Build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on
a healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of




physical education;

GC 21 Know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic and legal knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh, Russian and
foreign languages;

GC 22 Employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-cultural
conditions;

GC 23 Possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

BBB Goiibinma oky HoTH:KeNepi/ Pe3ynbrarsl 06yuenust mo OIl/ EP learning outcomes
(1a ocHoBe Jlyoumuckux aekpuntopos u3 'OCO BO n.35)

OH 1 ockI canangarsl €H 03BIK O1JIIM JIEMEHTTEPIH KOCa aJIFaH/1a, MEMJICKETTIK )KOHE €Ki IIeT TiliH
MEHIEPY/Il Tajaml eTeTiH K9Ci0M KbI3MET callaChIHAAFbl OUTIM MEH JaFablIapabl KOPCETY;

OH 2 KOMMEpUUSIBIK KYpPBUIBIMIAP/AA, XallbIKapalblK KaThIHACTAP callaChlHIA KOHE T.0.
AQHATMTUKAJIBIK, OKIMIIUTK, OimiM Oepy KbI3METIH JKY3ere achlpy VIIiH XaJdbIKapalbIK
cepTH(HKATTAPMEH TULMIK KY3BIPETTUIIKTI pacTay MYMKIHIITIMEH IIeT TUIAEpiH MEHrepyniH
KociOu JeHreitine ue 60:iy;

OH 3 ickepuik canaja aybI3Ia )KoHe jkaz0aria KOMMTIITIK )KOHE KOMMYHUKATHUBTIK KY3bIPETTEPIiH
OYKLJI KeIIeHIHIH KYpaMbIH/a €Ki IIeT TUTIH KociOU KbI3MET jKOHE MOJICHHETAPaIbIK KOMMYHHUKAITUS
KYpaJIbl peTiHjie MaiJalanyyHUKaUs JaFJblIapblH MCHIEPY;

OH 4 nuMHrBUCTHKA, KOMMYHHUKAIIUS TEOPHSCHI, AJIEMIIK MOJCHHET JKOHE OJIeOMET JKOHE
MIOHAPAITBIK calajap/a TCOPHUSUIBIK JKOHE MIPAKTHKAIBIK OUTIMIII KOCIOM JIeHTel e KOIaHy;

OH 5 6iniM Gepy aKmapaTThIK-KOMMYHUKAIUSIIBIK JkoHe AW TeXHONOTHsUIapblH MEHTepy KOHE
oJIapJIel KOCciOM KBI3METTE KOJjIiaHa o1y,

OH 6 maructparypa MEH JOKTOPaHTypaaa OKY/Ibl XKaJFacThIPY, COHIaN-aK OJlaH opi JepOec OKbITY
YIIH JIMHTBUCTHKAJIBIK, MOJCHHCTTAHY JKOHE ONEOMETTaHy TalayJIapblHbIH TaJIJaMaJIbIK
JaFAbUIAPBIH TAMBITY;

OH 7 akageMusUTBIK TIET TiTiH, 3CCe JKa3y, FUIBIME MaKaJiajap ’ka3y, MOTIHIepIi pedepartay KoHe
TYCIHAIPY, CTHIIMCTUKAIBIK TaJAay, ICKEPIIK KyXKaTTaMaHbl KYpPacThIpY JaFAbUIapbIH MEHTEPY;

OH 8 ickepuik canaja aybI3Ia jKoHE jkaz0aa KOMMYHHUKAIIWS TaFIbUIapbIH MEHTepY;

OH 9 mewmiekeTTiK >KoHE MIeT TIMAEPIHIE eNTaHy KOHE JMHTBOMOJIEHU CHUIIATTAFbl JIepeKTepi
KHUHAY KoHE Tajaay OliMi MEH JIaFIbUIapblH MEHTEPY;

OH 10 kocibu canmamarbl mpoOiaemManaplblH JYHUETAaHBIMIBIK Ma3MYHBIH aHBIKTayFa KaTbICThHI
Tapuxu-(HUI0COPUSIBIK, casicarTany, YKOHOMUKAIIBIK JKOHE QJICYyMETTaHYJIBIK,
TYKbIpBIMIAMasiap/ibl CHIHH TYPFbIIAH Oaraay.

PO 1 nemoncTpupoBaTh 3HAHHS M YMEHHUS B 00MacT NpodheCCHOHATBHON JEesSTENHHOCTH,
TpeOyrolel BiIaieH!s TOCYyIapCTBEHHBIM U JIBYMSI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU, BKJIIOUAsl IIEMEHTHI
HauOoJiee TepeIoBhIX 3HAHUHN B ATOM 00J1acTH;

PO 2 BnageTh WHOCTPAaHHBIMH SI3BIKAMH Ha MTPO(HECCHOHAIBHOM YPOBHE C BO3MOXKHOCTBIO
MTOITBEPKIACHUS S3BIKOBBIX KOMIIETEHIIUNA MEKTyHAPOAHBIMU CePTU(HUKATAMH JIJIs1 OCYIIECTBICHHS
aQHAIUTUYECKOW, aTMUHHUCTPATHBHOW, OOpa3oBaTeNbHON JCSITENHHOCTH B  KOMMEPYECKUX
CTPYKTypax, B chepe MeKTyHapOIHBIX OTHOIICHUH H T.1I.,

PO 3 ucnonb30BaTh Ba MHOCTPAHHBIX S3bIKA KaK CPEACTBO MpodhecCHOHANBHON AeSITENFHOCTH U
MEXKYJIBTYpPHON KOMMYHHUKAIIUM B COCTaBE BCETO KOMIUJIEKCA SI3BIKOBBIX W KOMMYHHMKATHBHBIX
KOMITIETEHITHH;

PO 4 mpumeHsaTs TeopeTWYECKHE W TMPAKTHYECKHWE 3HAHWSA B OOJACTH JIMHTBUCTHKH, TEOPUHU
KOMMYHHUKAIIUH, MHPOBOM KYJABTYpbl M JUTEPaTypbl M MEXKIUCIHUIUIMHAPHBIX cdepax, Ha
npodeccruoHanbHOM YPOBHE;

PO 5 Brnagetr oOpazoBarenbHBIMU WH(OPMAIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIMUA U UW-TexHONOTHsIMH,
YMETh UX UCTOIB30BaTh B MPO(PECCHOHATHHON IEATETLHOCTH

PO 6 pa3BuBarh aHaTUTHYECKHE HABBIKM U YMEHUS JTUHTBHUCTUYECKOTO, KYIBTYPOIOTHUYECKOTO H
JUTEePaTypOBEAUECKOTO aHaIN3a [l MPOJOKEHUsI O0YyUEeHHsI B MarucTparype u JOKTOpaHType, a
TakKe JalbHEHIIIET0 CaMOCTOSITEILHOTO O0Y4EHNUS;

PO 7 Bmajgeth akajgeMUYECKUM WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HAaBBIKAMU HANMCAHHs 3CCe, HayYHBIX
craredf, pedepupoBaHNs W HMHTEPIPETAIMU TEKCTOB, CTHIMCTHYECKOTO aHAIM3a, COCTABICHUS




JIEJI0BOM JOKYMEHTALINH;

PO 8 BnageTr HaBbIKAaMU YCTHOW M TMCbMEHHOW KOMMYHHKAITUHU B JIEIIOBOU cepe;

PO 9 pnamers 3HaHMSAMH W HaBbIKaMH cOopa W aHalM3a JAaHHBIX CTPAaHOBEIYECKOTO U
JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO XapaKTepa Ha rOCyIapcTBEHHOM M MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX;

PO 10 xpuTu4ecKkH OIEHHWBATh HUCTOPUKO-(DUIOCO(PCKHE, MOIUTOIOTHUECKUE, SKOHOMUYECKUE U
COITMOJIOTHYECKUE KOHIICTIIIUU aKTyaJIbHbIC Il BBISIBICHHS MHPOBO33PEHUECKOTO COICPIKaHUS
po6ieM pohecCHOHALHOM 00JIaCTH.

LO 1 to demonstrate knowledge and skills in a professional activity requiring proficiency in the
first and second foreign languages, including elements of the most advanced knowledge in the
field;

LO 2 to have a professional level of foreign languages with the ability to confirm the language
competence by international certificates to carry out analytical, administrative, educational
activities in commercial structures, in the field of international relations, etc.;

LO 3 to use two foreign languages as a means of professional activity and intercultural
communication as part of the whole complex of linguistic and communicative competences;

LO 4 to apply theoretical and practical knowledge in linguistics, communication theory, global
culture and literature and in interdisciplinary spheres at the professional level;

LO 5 to master educational IT and Al technologies to be able to use them in professional activities;
LO 6 to develop analytical skills, the skills of linguistic, cultural and literary analysis for further
graduate and postgraduate education, as well as self-study;

LO 7 to be proficient in academic foreign language, writing essays, scientific articles, abstracting
and interpreting texts, stylistic analysis, and drafting business documentation;

LO 8 to possess the skills of oral and written communication in the business sphere;

LO 9 to have knowledge and skills of collecting and analyzing linguocultural and countrystudies
data in the official and foreign languages;

LO 10 to evaluate critically historical, philosophical, political, economical and sociological
concepts relevant to the identification of the worldview content of problems in the professional
field.




Binxim 6epy 6armapaacbinbiH Ma3myHbl/ Conep:kanue oopa3oBarenbHoii mporpammel/ Content of the educational program

Kampmracarera
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(MC, UC, P P o OI1/ EP learning
EC) outcomes
JKBIT MK Ka3zakcTaHHBIH ITon xasipri KazakcrtaH TapuXBIHBIH HETI3Tl Ke3eHIepi Typainsl OOBEKTHBTI Tapuxu Oimim Oepeni; 5 KK 4,
00/] OK TapUXbl CTYOCHTTEpIIH Ha3apblH MEMJICKETTUIIK TICH TapHXH-MOJCHH NPONECTEpiH KaJIBIITaCybl MEH TaMyBI KK'S,
GED MC Mocelenepine OarpITTal bl KK 21
Uctopus JucnumumHa maetr OOBEKTHBHBIC HMCTOPHYSCKHE 3HAHHWA OO0 OCHOBHBIX 3Tamax HCTOPHH COBPEMEHHOTO
Kazaxcrana Kazaxcrana; HampaBisieT BHUMaHHE CTYJCHTOB Ha MPOOJIEMBI CTAHOBIICHHS U PA3BUTHS TOCYIAPCTBEHHOCTH H
HCTOPUKO-KYIBTYPHBIX IPOILIECCOB.
History of The discipline provides objective historical knowledge about the main stages of the history of modern
Kazakhstan Kazakhstan; directs the attention of students to the problems of the formation and development of statehood
and historical and cultural processes.
JKBIT MK dunocodus [Ton cryneHTTepae OoJariak KociOM ic-opeKkeT KOHTeKCTiHae (uiiocodus Typajbl, OHBIH Herisri Gemimaepi, 5 XK 1,
00/] OK MoceleNiepl KOHE OJiapiAbl 3epTTEy OAICTepi Typaibl TYCIHIKTEpAlI KajublTacThipaabl. [IoH aschiHaa XK 2,
GED MC cTyneHTTep (GUIOCO(USHBIH KOFaMJIBIK CaHaHbl JKAHFBIPTYAAFbl POJIH TYCIHY JKOHE Kasipri 3aMaHHBIH KK 12,
skahaHIBIK MOCENeNIepiH eIy KOHTEKCTiHAE (DHUI0COPUSIIBIK-TYHUCTAHBIM/IBIK JKOHE O/IiCHAMAIIBIK KK 21
MOJICHUETTIH HETI3/IePiH 3epTTei .
dunocodus JucuumimHa (GopMHPYET Yy CTYICHTOB IIEJIOCTHOE IMpeAcTaBicHue o ¢miocodpuun Kak ocoboii dopme
MO3HAHUS MHUpa, 00 OCHOBHBIX €€ pasieliax, ImpoOieMax M METOAaX MX W3ydeHHWs B KOHTEKCTe Oymymiei
MpopEeCCHOHANBPHON AEATENbHOCTH. B pamMkax IUCHUIUIMHBI CTYOCHTHI H3y4aT OCHOBBI (hritocodcko-
MHPOBO33PEHYCCKOH ¥ METONOJOTHYECKOH KYJABTYphl B KOHTEKCTe MOHUMAaHUSA poiu (GmIocopuu B
MOJICpHHU3AIMU OOIECTBEHHOTO CO3HAHUS M PEIICHUH ITOOATBHBIX 33/1a4 COBPEMEHHOCTH.
Philosophy The discipline forms students' holistic understanding of philosophy as a special form of understanding the
world, its main sections, problems and methods of studying them in the context of future professional
activities. As part of the discipline, students will study the basics of philosophical, worldview and
methodological culture in the context of understanding the role of philosophy in modernizing public
consciousness and solving global problems of our time.
JKBIT MK OJIeyMETTaHy, Monyne moHzepi «bomnamrakka ke3kapac: KOFaMIBIK CaHaHBI JKaHFBIPTY» MEMJIEKETTIK OaraapiiaMachiHIia 6 XK 2,
001 OK cascarTasy, AHBIKTAJFaH KOFaMBIK CAaHAHBI KaHFBIPTY MIHAETTEPIiH ISy KOHTEKCiHAe OiTiM ayIIbuIapIslH 9JICyMETTiK- XK 3,
GED MC MQJCHUETTaHYy T'YMaHUTaPJIbIK 1yHUETAHBIMBIH KAJIBIITACThIPAbL. XK 6,
Cornonorus, Jluctumuimael Moaynst GOPMHUPYIOT CONMATBHO-TYMaHUTAPHOE MHUPOBO33pEHHE O0YUYAIONIMXCS B KOHTEKCTE KK 7,




TIOJINTOJIOTHS, peuieHus 3a4a4 MOJCPHU3AIMU OOLIECTBEHHOIO CO3HAHUS, ONPEJENICHHBIX I'OCYAapCTBEHHOW HpPOrpamMMOM KK 8,
KYJIBTYPOJIOTHsI «B3rsag B Oyaymiee: MofepHHU3anys OOIECTBEHHOTO COSHAHUS. XK 9,
Sociology, Political The disciplines of the module form the social and humanitarian outlook of students in the context of solving XK 10,
science, Culturology | the problems of modernization of public consciousness, determined by the state program "Looking into the KK 12,
future: modernization of public consciousness". KK 15,
KK 21,
KK 22,
KK 23
KBIT MK [Ncuxonorus [loH cTyneHTTEpAlH oNeyMETTIK—TYMaHUTapJIbIK KO3KapachlH KaJBINTAaCThIpyFa OarbiTTanraH, «bomamakka KK 11,
001 OK Ke3Kapac: KOFaMJBIK CaHaHbl JKaHFBIPTY» MEMJICKETTIK OarjapiaMachIMeH OainaHbIiCcThl. [loH TyIiFa KK 21
GED MC TICHXOJIOTHSCHI, ©31H-631 PETTey ICUXOJIOTHICH], OMIp/iH MOHI MEH KociOM ©31H-631 aHBIKTay IICHUXOJIOTHSCHI,
COHJIali-aK TYJIFaapaliblK KapbIM-KaThIHAC MICHXOJIOTUSACHIHAAFBI HETI3T1 TYCIHIKTEP/Ii KAMTH/IBI.
[Ncuxonorus JucnuruinHa HarpasieHa Ha popMHUpOBaHUE COLMALHO-TYMaHUTAPHOTO MUPOBO33PEHNUS CTY/ICHTOB, CBs3aHa
C TOCYIApCTBCHHOW mporpammon «B3misg B Oyayiiee: MoOJCpHH3AIMs OOIISCTBCHHOTO CO3HAHUMY.
JucnumnimHa BKITFOYAeT B ce0s OCHOBHBIC TIOHATHS IO TICHXOJIOTHH JIMYHOCTH, TICUXOJIOTHH CaMOPETYIISIIH,
TICUXOJIOTHH  CMBICIIA KH3HH H TNPO(ECCHOHANBHOTO CAaMOOMNpEACTCHUS, a TakkKe IICUXOJIOTHU
MEKIIMTYHOCTHOTO OOIICHHS.
Psychology The discipline is aimed at the formation of the social and humanitarian outlook of students, is associated with
the state program "Looking into the future: modernization of public consciousness.” The discipline includes
basic concepts in personality psychology, psychology of self-regulation, psychology of the meaning of life
and professional self-determination, as well as the psychology of interpersonal communication.
JKBIT TK KyKBIK sxoHE [ToHAl 0Ky 3aHHAMAaJIBIK HOPMaJIapABbIH PeJli Typalibl )KaJIbl TYCIHIK OepeTiH KYKBIKTBIH HETI3T1 callalapbIHbIH XK 8,
OOl KB chibaiinac MOCEIICNICpiH KapayFa OarbITTaliFaH, COHAai-ak OuLTIM aylmIbIIapAbIH ChIOAMIac KEMKOPJBIKKA KapChl KK 13,
GED EC KEMKOPJIBIKKA KAPChl | JTYHHETaHBIMbI MEH KYKBIKTBIK MO/ICHHETIH KaJIbINTACTBIPYAbI 3€pAeiIeyli KO3aeH . KK 14,
MOJICHUET Herizaepi KK 21
OcHOBBI IpaBa 1 W3ydeHue QUCHUIIIMHBI HAIIPABJICHO HA PACCMOTPEHHE BOIIPOCOB OCHOBHBIX OTpacjeil mpasa, KOTOpbIE JAI0T
AQHTUKOPPYMIMOHHOW | oOllee MpeCcTaBIeHNUe O POJIM 3aKOHOJATENIbHBIX HOPM, a TaKXkKe MpelycMarpruBacT uzydenue GopmMupoBaHus OH 10
KYJIBTYPbI AHTHUKOPPYNLHOHHOTO MUPOBO33PEHHUS M IIPABOBOM KYJIBTYPhI 00yUarOIHXCSl.
Basics of Law and The study of the discipline is aimed at considering the issues of the main branches of law, which give a
Anti-Corruption general idea of the role of legislative norms, and also provides for the study of the formation of anti-
Culture corruption worldview and legal culture of students.
DKOJIOTHSA JKIHE [ToHHIH MaKcaTHI-OMOAKONOTHUSHBIH HETIi3T1 3aHIBUIBIKTAPbIH, OHOC(hepaHbIH KOMIIOHCHTTEPIH JKOHE OJlapra KK 8,
TIPIIUTIK KAyIlCi3Airi | ocep eTeTiH (haKTopiapApl, AHTPONOTCHIIK KBI3METTEH TYBIHAAUTHIH AKOJOTHSUIBIK MpoOiIeManapsl, KK 13,
KOFaMHBIH OPHBIKTHI JaMy KaFUJAaTTapblH, COHAAW-aK TaOWFH JKOHE TEXHOTCHIIK CHIATTAFbl TYpPJi KayinrTep KK 14,
JKaFIalbIHIAFEl KayilCi3MiK Heri3nepiH 3epieney. HoTmkeciHae anplHFaH OLTiM MEH KaJbIITaCKaH JaFabuiap KK 21
K9CiOM KpI3METTE 3KOJIOTHSUIBIK NPUHIMITED MEH KayillCi3/liK Heri3/epiH KoJIaHyFa bIKIaJ eTel.
Okoorust u Lenp nucOuIUIMHBI - W3y4EeHUE OCHOBHBIX 3aKOHOB OMOAKOJIOTMH, KOMIIOHEHTOB OMocgepsl M (akTopos, OH 10
0e301acHOCTh BIIMSIIOIIUX HA HHX, SKOJOTMYECKUX MPoOJIeM, BO3HHUKAIOUINX B PE3yNbTaTe aHTPOIOTCHHOMN AesTeNbHOCTH,
KU3HENESTEIbHOCTH | MPUHIMIOB YCTOWYMBOTO Pa3BUTHs OOILIECTBa, a TaK)Ke OCHOB OE30IIaCHOCTH B YCIOBHUSX Pa3UYHBIX

OITaCHOCTEH MPUPOJHOTO M TEXHOTEHHOTO XapakTepa. B pesynbrare momydeHHbIe 3HAaHUS B C(HOPMUPOBAHHBIE
HaBBIKH CHOCOOCTBYIOT MCIIOJB30BAHUIO B MPO(ECCHOHAIHHON EATEIFHOCTH 3KOJOTHYECKUX NMPHHIUIIOB U




OCHOB 0€30IaCHOCTH.

Ecology and Life
Safety

The purpose of the discipline is to study the basic laws of bioecology, the components of the biosphere and the
factors affecting them, environmental problems arising as a result of anthropogenic activities, the principles of
sustainable development of society, as well as the basics of safety in conditions of various natural and man-
made hazards. As a result, the knowledge gained and the skills formed contribute to the use of environmental
principles and safety fundamentals in professional activities.

OKOHOMUKA JKOHE
KOCITTKePITiK Heri3nepi

[ToH >KOHOMUKA JKOHE KACIMTKEPIIK HETi3AepiH Urepy, IKOHOMHKAIBIK, CayaTTBUIBIKTHI, KOCIIKEPIiK KbI3METTiH
MIPaKTUKANBIK JaFAbUIAphIH JaMBITY apKBUIBI OLTIM alyIIbUTapabIH KaJdIbl Ky3bIPETTUIIH KalbIITacTHIPYFa
OarprTTasFad. [[oHHIH Ma3MyHBI HApBIKTHIK SKOHOMHUKAHBIH TEOPISUIBIK HETi3IepiH, Ka3ipri SKOHOMHKAJIBIK
MIBIHABIKTAP/IbI, KCIMKEPIIiK KbI3METTIH TYpJepl MEH HBICAHIapblH, SKOHOMHKaHBIH OapibIK CasaiapbIHIaFbl
OM3HeC-)KOCTapiayblH EpeKIIENIKTEepiH, aKbUIbl KbI3METTEpl YHBIMIAcTBIpy MEH JKY3ere achIpy/sl,
MapKETUHITIK KbI3METTIH HEri3JepiH 3epaeseyni Kypanabl.

OCHOBBI 9KOHOMHKH
u
MPEANPUHUMATEIIHCTB
a

JucnuruinHa HanpasiieHa Ha (OPMUpOBaHHE OOIIMX KOMIIETEHLUH OOy4alOUIMXCsl, TIOCPEICTBOM OCBOCHHMS
OCHOB JKOHOMMKM M MpPEIIPUHUMATENILCTBA, PAa3BUTHA 3KOHOMUYECKOM TI'PAMOTHOCTH, IPAKTHYECKHUX
HaBBIKOB NpEeANpPUHUMATENbCKON nesTenbHOcTH. ConepxaHue TUCHUIUIMHBL COCTaBIsSeT U3y4YeHHE
TEOPETHYECKHX OCHOB PBIHOYHONW 3KOHOMHKH, COBPEMEHHBIX DKOHOMHUYECKHX pealldif, BUIOB U (QopM
TPEANPHHUMATEIBCKON ACATEIEHOCTH, 0COOCHHOCTEH OM3HEC-TUTAHUPOBAHUS BO BCEX OTPACISIX SKOHOMHKH,
OpraHu3alii U OCYUIECTBICHHUS IUIATHBIX YCIYT, OCHOB MAPKETUHIOBON JAESITEILHOCTH.

Basics of economics
and business

The discipline is aimed at the formation of general competencies of students, through the development of the
basics of economics and entrepreneurship, the development of economic literacy, practical skills of
entrepreneurial activity. The content of the discipline is the study of theoretical foundations of market
economy, modern economic realities, types and forms of entrepreneurial activity, the features of business
planning in all sectors of the economy, organization and implementation of paid services, the basics of
marketing activities.

XK 8,
KK 13,
XK 14,
KK 21

OH 10

KembacubIibk
Heri3aepi

By moni oKy ke3iHae OUTIM anymibuiap KemoacubUIblK KaCUeTTep/l, CTHIIbAEPAl, KICIOPbIH, alMaK kKoHe
TYTacTail e [IeHreiinae acep eTy 9iCTepiH KOAaHa OThIPHIIN, aJaMIapAblH MiHE3-KYJIKbI MEH ©3apa dpPCKeTiH
THIMJI OacKapy/blH 9JlicTEMeCi MEH IPaKTHKAChIH Urepet.

OCHOBBI THIEPCTBA

IIpu n3yueHNM NaHHOM AMCLUIUIMHBI OOYYarolIHecs OBJIaJEI0T METOJONOTHEH U MpakTHKoi 3¢dexTuBHOrO
YIPaBJIEHUS MOBEICHUEM U B3aUMOJACHCTBUEM JIIOACH IIyTEM MCIIOJIB30BAHUS JIUIEPCKUX KaueCTB, CTUIICH,
METOJIOB BIIMSIHUS HA YPOBHE NPEIPUATHUS, PETUOHA U CTPAHBI B LIEJIOM.

Basics of Leadership

When studying this discipline, students will master the methodology and practice of effective management of
behavior and interaction of people through the use of leadership qualities, styles, methods of influence at the
level of the enterprise, region and country as a whole.

KK 8,
KK 13,
KK 14,
KK 21

OH 10

KapxbUibIk
cayaTTBIJIbIK
HeTi31epi

[Ton OinmiM anmympUTapaa >KeKe Kap KbIFa KaTBICTHI IIEIiMep KaObuIay Ke3iHIe YTHIMIBI Kap>KbUIBIK MiHE3-
KYJIBIKTBI KaJbIMTACThIpaabl. [[oH aschiHma OUTIM amymibuiap Kap:Kbl CANaChIHIAFBl OapIibIK Kypaliapibl ic
KY3IHIE KOJIAHYFa, KHHAKTapIbpl KeOelTyre, OFODKETTI cayaTThl JKOCIApJiayFa, CalbIKTapIbl €CenTeyre,
CaJNBIK €CENTUITH JYpPhIC TONTHIPYFa, Kap>KbUIBIK MpoOieManap TyBIHAAFaH Ke3Ie KapKbUIBIK MICHIiMaep
KaObUIIayFa JKOHE Kap KBUIBIK alasiKTHIKTH TAaHYFa YHPEHei

OcHOBbI (hMHAHCOBOH
IrpaMOTHOCTH

JucnuiumHa GopMHUpyeT y 00yqalomuXcsl paoHaibHOoe (PMHAHCOBOE MOBEICHNE MPU MPHUHATHU PELICHHH,
KacaloUIMXCsl JIMYHBIX (MHAHCOB. B paMkax AMCHMIUIMHBI OOy4arolIMecsi HaydaTbCsl HCIONB30BaTh Ha
IPAaKTHKE BCEBO3MOXKHBIE WHCTPYMEHTHI B oOnacTn (PUHAHCOB, NPUYMHOXKATh HAKOIUICHHUS, TPAMOTHO

KK 8,
KK 13,
KK 14,
KK 21

OH 10




IUIAaHWPOBATh OIOJDKET, HAydyarcsi HCUYMCIATh HAJOTH, INPAaBWILHO 3allONHATH HAJIOTOBYIO OTYETHOCTb,
MIPUHUMATH (PUHAHCOBBIC PEIICHHUS IIPU BOSHUKHOBCHUN (DWHAHCOBBIX IPOOJIEM U pacIio3HaBaTh (PMHAHCOBBIE
MOIICHHHYECTBA

Fundamentals of
financial literacy

The course develops rational financial behavior of students when making decisions related to personal
finances. Within the framework of the course, students will learn to employ all kinds of tools in the field of
finance, to increase savings, to plan budget, to calculate taxes, to fill in tax returns, to make financial decisions
in case of financial problems and to recognize financial fraud

Wukro3uBTi €3apa ITon MYMKiHAIr mEKTeyT agaMIapMeH KapbIM-KaTbIHAC jKacay IPOLECiHAe CTYICHTTEPAiH KOMMYHUKATHBTI 5 XK 6,
OpeKeTTeCy STHKACHL | JKOHE QJIEYMETTIK JaFIbUIAPbIH JaMBITYIBI, €pEeKIIe AEHCAYIBIK MYMKIHAIKTEpl 6ap amaMaapAbIH QIEyMETTIK, KK 9,
SMOIMOHAN/Bl JKOHE MIHE3-KYIBIK KUBIHABIKTAPBIHBIH €pEeKIIeNiri Typaiabl OuTIMAI KaJbIITacTBIPY/AbI KK 10,
KaMTHbI, COHBIMEH KaTap WHKJIIO3UBTI OiiM Oepy jkoHe KociOM OpTaja TyBIHJAWTBHIH TYJIFaapajblK e3apa XK 16,
OpEKeTTeCy MOCeJIeNIepiH Menyre KOMEKTeCcyre apHalFaH KK 18,
OTHka JucuuminHa npeanoaaraeT pasBUTHE Y CTYIEHTOB KOMMYHUKATUBHBIX M COLMAJIbHBIX HAaBBIKOB B IIPOLIECCE XK 22
HWHKIIFO3UBHOI'O B3aHMOHeﬁCTBHH C JIIOAbMHU C OI'paHUYCHHBIMU BO3MOXHOCTAMU 300POBbA, q)OpMI/IpOBaHI/IC 3HAHUHA O
B3aUMOJCUCTBUS CBOEOOpa3uM COLUAIBHBIX, SMOIOHAIBHBIX U IMOBEACHYECKUX TPYAHOCTEH JIUII ¢ 0COOBIMU BO3MOXKHOCTSIMU OH 10
310POBbA, a TaKKE MpU3BaHa NOMOYb B PCHICHUHU 3ada4 MCEKIIMIYHOCTHOTO BSaHMOﬂeﬁCTBHﬂ BO3HHUKAKOIIHX B
WHKITIO3MBHOHN 00pa3oBaTebHON M PO eCCHOHAIBFHON cpeie
Ethics of inclusive The discipline develops communication and social skills in the process of interaction with people with
interaction disabilities. It forms knowledge about characteristics of social, emotional and behavioral difficulties of people
with disabilities. Also it helps to solve the tasks of interpersonal interaction in inclusive education and
professional field.
Frureivn [1oH OKBITHLIATHIH CaTafarsl FRUIBIMHU 3EPTTEYICD SAICTEpi MEH aKaIeMUSIIBIK XaTThl 3ePTTeyre OarbITTaIFaH. 5 KK 8,
3epTTeyIepIiy BiniM amymsoiap TYKBIPBIMIAMAIBIK alllapaTiieH JKOHE 3€pTTEY JKYMBICHIHBIH HETI3rl Ke3eHIepiMeH, KK 13,
HETi31epi )KoHE QMiCTeP/IiH KIKTEIYIMEH, OJIapbl KOJIAaHy cajalapbIMCH TaHBICAIbI. BiliM ayIibuiap FeUIBIME 3epTTEYICPIi KK 14,
aKaICMUSJIIbIK XaT CaHJBIK KOHC CallaJibIK TaJaay darJAblJIapbIH UTC€PYTe )KOHE OHBIH HQTI/I)KeJ'IepiH aKaJEMUAJIbIK OpTaga MakKaja KK 21
MeH OasiHiamanap TYpiHAe YChIHYFa YHpeHe.
OCHOBBI Hay4HBIX JucuuiyinHa HampaBlieHa Ha M3y4Y€HHE METOJOB Hay4yHbIX HCCJIEJIOBAaHMM M aKaJeMHYEeCKOro IMUChbMa B OH7
WCCIIEIOBAaHUN U n3ydaeMoil obmactu. OOydaromuecs O3HAKOMSITCS C TOHSITHMHBIM amnmapaToM W OCHOBHBIMU dTanmamu
aKaJeMHYECKOE UCCIIEI0BATENbCKON AESATENBHOCTH, KiIacCU(pUKALUe METOJI0B, 00J1acTIMHU MX HpuUMeHeHus. OOydarouimecs
MTUCHMO Hayd4aTcsl BJaJeTh HaBBIKAMH KOJMYECTBEHHOTO W KAa4eCTBEHHOTO aHan3a HAay4HBIX MCCIIENOBaHUN |
MPEACTABIATH PE3YIAbTAThl B BHJC ITyOIMKAIMA U BRICTYIUICHHH B aKaJIEMHUYECKOH cpere.
Basics of research The discipline is aimed at the study of research methods and academic writing in the field of study. Students
and academic writing | will study the conceptual apparatus and basic stages of research activities, classification of methods, areas of
their application. Students will acquire skills of quantitative and qualitative analysis of scientific research and
will be able to present their results in the form of publications and presentations in the academic environment.
JKBIT MK Kaszak (opsic) Timi IloH Ka3ak TUTIH WIET T PETiHAE CTYACHTTEpPre TUIAI KOJAAHYIbIH OapiblK JCHreHiHIe KOMMYHHKATHBTIK 10 KK 16,
00l OK KY3BIPETTUTIKTI KaJIBINTACTBIPY APKBUIBI QJIEYMETTIK, MOACHHETapallblK, KociOM KapbIM-KaTblHAC Kypauibl KK 17,
GED MC peTiHIe Ka3aK TITIH canajibl MEHIepyIi KAMTaMachl3 eTeji KK 18

Kazaxckwuii (pycckuit)
SI3BIK

JucnuiuimHa obecrieurnBaeT KaueCTBEHHOE YCBOCHHME Ka3aXCKOTO sI3bIKa KaK CpEACTBA COLMAJIBHOTO,
MEXKYJIBTYPHOTO, TPO(eCcCHOHATBHOTO OOIIeHUs 4epe3 (OpMHUPOBAaHME KOMMYHHMKATHBHBIX KOMITETCHIIMN
BCEX YPOBHEH UCHOJIb30BAHMSI SI3bIKA U1l H3YYAIOIIMUX Ka3aXCKHUil A3bIK KAK MHOCTPaHHBIN.

Kazakh (Russian)

The discipline provides high-quality mastering of the Kazakh language as a means of social, intercultural,




language professional communication through the formation of communicative competencies at all levels of language
use for students of Kazakh as a foreign language
JKBIT MK [eremn Timi IloH crymeHTTEpAiH MOACHHETAPAIBIK-KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUTNH mieTen TimiHAEe Oimim  Oepy 10 KK 16,
001 OK OaprICBIHIA eyponasblK Al eHreiine KanbInTacTeIpa bl KK 17,
GED MC WHoCTpaHHBIN A3BIK JucnnmmHa (GopMHUpPYeT MEKKYIBTypHO-KOMMYHHKATUBHYIO KOMIIETECHIIHIO OOYYaIOIIMXCS B IIpOIEecce XK 18
M3y4YEHHUs BTOPOTO HHOCTPAHHOTO sA3bIKAa HA €BpPONEIICKOM ypoBHE Al.
Foreign language The discipline forms the intercultural and communicative competence of students in the process of learning
the second foreign language (level Al).
BIT XK Exinmi mreren By mon GacTankel AeHrelae MpakTHKAJIBIK MEHIrepy YIIiH KakeTti Exinmii mrer TinmiHiH (Hemic / dpaHIry3) 3 OH 3
B BK TITIHIH IPaKTUKAIBIK | HETi3r1 TpaMMaTHKaJIBIK KYPBUIBIMIAPHIH 3epaenieyni ke3meiimi. KypcTel oky KapamaifbM MoTiHAepaeri
BD UC TpaMMaTHKaCHI 3epTTENreH TPaMMATHUKAIBIK KYOBUIBICTApIBl TaHYy JKOHE TYCiHY, jkKazy Ke3iHAe IpaMMAaTHKANbIK TYPFHIIaH
JypbIC KapamaiblM ceWneMaepal Kypy, COHBIMEH Karap KYHJIENIKTI TaKbIphINTapaarbl KapbIM-KaTbIHAC
JKaFlafibIH/Ia eKiHII [IeT TIIHJE aybI3Ila COMsIey i cayaTThl KaJbIITACThIPY KaOlIeTiH KaIbITacThIPabl.
IIpakTuueckas JlaHHasi quCHUIUIMHA TIpeArnoiaraeT u3yuyeHue 0a30BBIX MPAMMATHYECKUX CTPYKTYpP BTOPOTO MHOCTPAaHHOTO
rpaMMarvKa BTOpOro | s3blKa (HEMEUKHH / (paHIy3cKHii), HEOOXOOUMBIX IJIsI MpakTHieckoro oianeHuss BUS na snemeHTapHOM
ni (HauanpHOM) ypoBHe. M3yueHume Kkypca QOpMHpPYeT YMEHHE paclo3HaBaTh W MOHHMAaTh H3y4YCHHBIE
rpaMMaTudCeCKUC ABJICHHUA B MHNPOCTBIX TEKCTAaX, COCTABJIATh TI'PaAMMATHYCCKU KOPPECKTHO MPOCTHIC
NPEJUIOKEHUS TPU MHChME, a TakKe I'paMOTHO O(OPMIISTH YCTHYIO pedb Ha BTOPOM HWHOCTPAHHOM SI3BIKE B
CUTyallMsIX KOMMYHHKAIlMU HA TIOBCEAHEBHbIC TEMBI.
Practical grammar of | This discipline involves the study of the basic grammatical structures of the second foreign language (German
the second foreign / French), necessary for practical mastery of the language at the elementary level. Studying the course forms
language the ability to recognize and understand the studied grammatical phenomena in simple texts, to compose
grammatically correct simple sentences when writing, as well as to present oral speech in the second foreign
language in situations of communication on everyday topics.
BII/TK Exinmi mreren Timi Byn moH OimiM amympUTapIblH QIEYMETTIK-KETKUTIKTI MOJICHHETapallblK KOMMYHHKALUSCH MEH KOCciOu 4 OH 3
b/I/KB (B1 nenreiii) KY3BIPETTLIIrH KajbinTacTeipansl. [ller TiiH MeHrepyiH eyponaisik JeHreii - B1 geHreitine Ko xeTkizeni,
BD/EC coliiey opeKeTiHiH OapIbIK TypJepi OOMbIHINA: THIH/AY, OKY, COey, Kaz3y.
Bropoii Jannas  gucnuiuinHa — (OPMHPYET  COIMAIBHO-AOCTATOYHYIO  MEXKYJIBTYPHYI0 KOMMYHHKAI[MIO U
HMHOCTPAaHHBIH A3BIK npodecCHOHANBHBIE KOMIIETEHIMH oOydaromuxcs. JlocTuraercss e€BpONEHCKUI ypOBEHb  BIAJEHUS
(yposens B1) MHOCTPAaHHBIM S3BIKOM - ypOBeHb Bl, mo BceM BHIaM pedeBOM IESITENbHOCTH: ayIUPOBAHUIO, YTCHHIO,
TOBOPCHUIO, ITMCbMY.
Second foreign This discipline forms socially sufficient intercultural communication and professional competencies of
Language (level B1) | students. Achieved the European level of proficiency in a foreign language (level B1), in all types of speech
activity: listening, reading, speaking, writing.
Exinmri mreren By mon Kasipri Hemic / (paHIy3 TiMiHIH rpaMMATHUKANBIK KYPBUIBIMBI Typasibl OLTiM anyFa OarbITTallFaH. 4 OH 3

TiTIHIH MPaKTHKAJIBIK
rpaMmaTukacsl (2
JIeHreiii)

BiniM anmymibiiap rpaMMaTHKaNBIK KYOBUIBICTApAbH (OpManbabl Oenriiepi MeH (QyHKOMSUIAPBIH aHBIKTayFa
y#ipeHeni, omapapl KojjaHa Oily JaFabUlapblH KaJbIITACTHIPBIN JaMbITanbl. IIoH CHHTaKcHC JKoHE
Mopdonorus OeNiMAEpiHIH epekeNepiH KAMTHUTBIH MaTepHalAbl KaMTHIBL, ONlap KypHeli ce3mepi,
celulemMJiep/ii, TEPEH OMJIbI coieMaepi KypyFa aHe NIbIHANBI MOTIHJEP/l TYCIHYTre KaKeT.

IIpaxTuueckas
rpaMMaruKa BTOPOro
W (yposens 2)

JlaHHas IUCLMIUIMHA HampaBjieHa Ha NpHoOpeTeHMe oOydyaeMbIMH 3HAaHMH O TIpaMMaTHYECKOM CTpOe
COBpEMEHHOro Hemenkoro / ¢paniy3ckoro s3pika. OOywarommecss ydarcst pacro3HaBaTh (hOopMajbHbIC
NpHU3HAKd U (QYHKIMH TPaMMAaTHYECKUX SIBICHHUH, BBIpaOaThIBAIOTCA HABBIKM MX NpHMeHeHus. Jucrmmimaa




COACPIKUT Marepua, BKJ'HO‘IaIOIIII/Iﬁ IpaBujia 1Mo pasaejiaM CHHTAaKCUCa U MOp(i)OJ'IOFI/II/I, HGO6XOHI/IMI>IC JJIsA
TIOCTPOCHMS CJIIOKHBIX BBICKA3BIBAHWH U IIOHMMAaHNA aYyTCHTUYIHBIX TEKCTOB.

Practical grammar of
the second foreign
language (2 level)

This discipline is aimed at acquiring knowledge about the grammatical structure of the modern German /
French language. Students will learn to recognize the formal signs and functions of grammatical phenomena,
to develop the skills of their application. The discipline contains material that includes rules on syntax and
morphology necessary for constructing complex utterances and understanding authentic texts.

Bell/TK
TJUKB
PD/EC

Exinmmn meren Timi
(B2 nmenreiii)

Kypc abctpaxTisti )koHEe HaKTHI TaKbIPHINITApFa apHAJIFaH KYpPASTl MOTIHAEP Il TYCIHY/Ii, COHBIH iMIiH/e )KOFaphI
MaMaHIAHIBIPBUIFAH MOTIHIEP Typayibl COWIEydi, opTYpJi TakKbpIphINTap OOWBIHINA HAKTHI, eTKEU-TETKewi
xabapiaManap kacail OUTynmi >KOHE HETi3Ti Mocelere o3 Ke3KapachIHBI3IB! OUTHipymi, SpTYpii MiKipiepIiH
apTHIKIIBLIBIKTAPBI MEH KEMIIUTIKTEPiH KepceTyai KaMTuabl. KypeTsl oKy OapbichiHaa OuTiM amymsuiap scce
HeMmece OastHmama Kasy, CypakTapibl skapusuiay Hemece "Mo" Hemece "kOK' JEreH MiKipAi AQJCIACy
JIaF/IbIIaPBIH JaMBITa/IbL.

Bropoit
MHOCTPAHHBIH A3BIK
(ypoBens B2)

Kpr BKJIIOYAeT B ceOs MOHMMAHME CIIOXKHBIX TEKCTOB Ha a6CTpaKTHLIe U KOHKPCTHBIC TEMBI, B TOM YHCJIC
Y3KOCIICIHUAJIbHBIE TEKCTbhI, CIIOHTAHHOC T'OBOPCHHUE, YMCHHUE JCJIaTbhb YCTKUC, HOI[pO6HI>Ie COO6U_ICHI/I51 Ha
Ppa3IMYHbIC TEMbI U HU3JIaraTb CBOH B3IV HA OCHOBHYIO HpO6J’IeMy, TNoKasarb NpeuMyleCTBO U HEJOCTATKU
Ppa3HbIX MHeHUN. B XoAa€ M3YyUCHHS Kypca 06yqa10u114ec;1 Pa3BUBAIOT TAK)XEC HaBBIKM IIUCbMa 3CCE WU
JAOKJIa0B, OCBCIIAA BONPOCHI UJIN APT'YMCHTUPYS TOUKY 3PCHUS «3a» UIIHU «IIPOTUBY.

Second foreign
Language (level B2)

The course includes understanding of complex texts on abstract and concrete topics, including highly
specialized texts, spontaneous speaking, the ability to make clear, detailed messages on various topics and to
express their views on the main problem, to show the advantages and disadvantages of different opinions.
During the course, students also develop the skills of writing essays or reports, highlighting issues or arguing
the point of view "for" or "against".

OH 1,
OH 3

Exinmmn meren
TUTIHAE THIHIAIBIM

Byn moH exiHmi mer TimiHAe (Hemic/QpaHIy3) MOJCHHUETApANBIK KapbhIM-KaThIHAC IPOIECIHAE MEeT TUTH
KaObUIay JaFAbUIapbIH KaJbIITACTHIPYFa OaFrbITTadfaH. byJl KypcThl OKBIN YHPEHY KYHICTIKTI KapbIM-
KaThIHACTBIH CTAHIAPTTHI YKaFAalaaphlHa IIBIHAWRI MAJIIMICMENIepal KYJIaKneH KaObUIayFa jKoHe TYCIHYTe,
KaiiTa cypay/bl, HAKThUIAy/Ibl KOJIIaHyFa, COHIai-aK ayanoxa30aaa KOHTEKCT OOMbIHIIA OSHTAHBIC CO3MCPIIH
MaFbIHACBIH OOJDKAail OTBIPBIN, IIBIHAWBI KOCIOM OarfapiiaHFaH KOHE MYOJHIIMCTHUKAIBIK MOTIHIACPIiH
Ma3MYHBIH TYCIHyre MYMKIHJIK Oepei.

AynupoBaHue Ha
Bropom W1

JlaHHas TUCIMIUIMHA HaIpaBieHa HAa (OPMUPOBAHHME HABBIKOB BOCIPHUATHS WHOSA3BIYHOW pedd B IpoIiecce
MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHMKAI[MM Ha BTOPOM WHOCTPaHHOM si3bike (Hemeukui / ¢paHiysckuii). M3yuenne
JJAHHOTO Kypca MO3BOJIUT BOCIHPUHHMATh HA CIyX M NOHUMATh ayTEHTHYHBIE BBICKA3bIBAHUS B CTAHAAPTHBIX
CUTyallUsIX IIOBCEAHEBHOTO OOLIEHHS, IOJB3YACh IIEPECIIPOCOM, YTOYHEHHEM, a TaKXe IIOHUMaTh B
ayAMO3aliCH  COJCp)KaHWe AyTEHTHYHBIX IPO(ECcCHOHAIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX M ITyOIMIIMCTHYECKUX
TEKCTOB, JOraIbIBasACh O 3HAYEHUH HE3HAKOMBIX CJIOB IT0 KOHTEKCTY.

Listening in a second
foreign language

This discipline is aimed at developing the skills of perception of foreign language speech in the process of
intercultural communication in the second foreign language (German / French). The study of this course will
allow to understand authentic statements in standard situations of everyday communication, using re-
questioning, clarification, as well as to understand the content of authentic professionally-oriented and
journalistic texts in an audio recording, guessing the meaning of unfamiliar words by context.

OH 3,
OH 8

BII/TK
BJ/KB
BD/EC

Exinmni meren Timi
(B2-xaFacTBIpyIIIbD
JIeHrei)

By mon OimiM amymbuIapIsiH KociOn KoHE KOMMYHHKATHBTI-MOICHH KY3BIPETTUIIKTEPiH KaJIbINTACTHIPA/IbI.
leten TimiH OinMymiH eypomamnblK OeHreifine - B2-amracTBIpyIIBl IeHTeHiHe KON KeTKi3eni, ceiiney
OpeKeTiHiH OapJbIK TYpJIepiHIe: THIHAAY, OKY, COUIEY, JKa3y.

OH 1,
OH 3




Bropoii
HMHOCTPAHHBIN A3BIK
(yposens B2-
MIPOIBUHYTHIN)

[Jannas nucumruinHa GopMupyet npoecCHOHANBHBIE ' KOMMYHHKAaTHBHO-MHTEPKYJIBTYPHbBIE KOMIETCHIINI
CTyneHTOB. JlocTuraercs eBpONEHCKUN NMPOABUHYTHIM ypOBEHb BIAaJE€HUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM - YPOBEHb
B2-npoaBUHYTHIN, IO BCEM BUJAaM PEUEBOM ACATEIBHOCTH: ayIUPOBAHUIO, YTEHUIO, TOBOPEHUIO, IINCHMY.

Second foreign
Language (level B2
advanced)

This discipline forms professional and communicative-intercultural competences of students. During the
course the European advanced level B2 of foreign language is achieved in all types of speech activity:
listening, reading, speaking, writing.

ApHaiisl MakcarTapra | [IoH Hemic / ppaHIy3 TingepiHae aybI3nia KOMMYHHUKATUBTI KY3BIPETTUIIK JaF IbIAPBIH JaMbITAIbI, OH 2,
apHAJIFaH eKiHIIi PEIenTHBTI )KoHE OHIM/I TUTAIK MaTepraiIsl KEeHEUTe . OH 8,
IIeTeN TLTI OH 9
Bropoit U5 s JucnuruinHa pa3BUBaeT HABBIKY IPOABUHYTOH YCTHOM KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIIETEHIIMH B HEMELIKOM /
CHelUalbHbIX Heneil | (paHIy3cKOM sI3bIKe, pacIIUpsieT PEHENTHBHBIA M NPOAYKTHBHBIH S3bIKOBOH MaTepHall.
Second foreign The discipline develops the skills of advanced oral communication competence in German / French, expands
language for specific | the receptive and productive language material.
purposes
JKBIT MK AKIapaTThIK- [ToH 1MOPIBIK KOMMYHUKALMSUIBIK TEXHOJOTHSUIAD apKbUIbl aKIaparThl i31ey, cakTay, eHJey jXKoHe Oepy XK 19
001 OK KOMMYHUKAIUSIIBIK MPOLIECTEPIH, SAICTEPIH ChIHM Oarajay jkoHe Taliay KaOiJIeTiH KaJbIITacThIpabl.
GED MC TEXHOJIOTHsLIIap
Wudopmarmonno- JucnuruimHa GopMupyeT ciocoOHOCTh KPUTHYECKH OLIEHMBATh U aHAJIM3UPOBATh MPOLECCHI, METOABI [TONCKA,
KOMMYHUKAIIMOHHBIC | XpaHEHHs, 00pa0OTKH U Nepeaadn HH(popMaIiy, IIOCPeICTBOM IUPPOBHIX KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOIOTHH.
TEXHOJIOTHH
Information and The discipline forms the ability to critically evaluate and analyze the processes, methods of searching, storing,
Communication processing and transmitting information through digital communication technologies
Technologies
BIT KK Kacanne! maTeekr | [IoHDI OKYIBIH MakcaThl: OPTYpii callaFa OcHiMIEeNTeH WHTEIUIEKTYaIbl JKyHelepai KYPYOBIH Kazipri OH5
B BK HeTi31epi TEOPHSICBI MEH TaXKipHOeci Typanbl TyTac XyHell TYCIHIK KalmbImTacTelpy. [IoHII MEHrepy HOTHXKECiHIe
BD UC CTYAGHTTEp JKacaHJbl MHTEJUIEKTTIH HEri3ri yFhIMJapbl MEH TePMUHJIEpiH Oijie/li yKoHE OJlapMEH >KYMBIC

icTeynl YipeHei, e3/epiHiH KociON KbI3METTEPiHIH THIMIUIITH KoHE HOTHIKEJIEPIH jKaKcapTy YIIiH jKacaHIbl
HMHTEJUICKTTIH TPUHIMITEPIH, 9ICTEPiH JKOHE HACOJOTHSUIAPBIH TYCiHEMl, OaFraapiaMalblK Kypaigapbl MEH
Q/IICTEpiH KOJIJIaHa/bl, COHJIaii-aK JKacaH bl MHTEJUICKTT] NaijajlaHy/IbIH 3THKAJIBIK aCIIEKTIJIEPIH MEHIepeIi.

OCHOBBI
HCKYCCTBEHHOTO
HHTEIUIEKTA

Ilenpto wW3y4eHHS [aHHOM IMCLUIUIMHBI SABIseTCd (OPMHPOBAHME IIEJIOCTHOTO TIPEICTABICHHUS O
COBPEMEHHOM COCTOSHHM TEOPUHM M TPAKTHUKH MOCTPOCHHUS WHTEIUIEKTYaJbHBIX CHCTEM pPAa3IHYHOTO
Ha3Ha4deHUsA. B pesynprate 0CBOCHMS NUCHUIUIMHBI oOydaromiuecs: OymyT 3HaTh M ONEpHUPOBATh OCHOBHBIMHU
HNOHATUSIMM M TEPMHUHAMHM MCKYCCTBEHHOTO HWHTEIEKTa, MOHUMAaTb IPUHIMIBI, METOABl M HAEOJIOTHH
UCKYCCTBEHHOIO HHTEIIEKTa, IPUMEHATh IMPOrpPaMMHBI HMHCTPYMEHTApHUA M METOAbl HCKYCCTBEHHOTO
MHTEJUIeKTa st 3()(EKTUBHOCTH M YIy4IIEHHsS pe3yJabTaToB cBoel NpodecCHOHAIbHOW NEesTeNbHOCTH, a
TaKXKe MOHUMATh 3TUYECKHE ACIEKThl HCIOIb30BaHUsI HCKYCCTBEHHOI'O MHTEIIEKTa

Fundamentals of
Artificial Intelligence

The purpose of the course is to form a holistic view of the current state of theory and practice of building
intelligent systems for various purposes. As a result, students will learn and operate the basic concepts and
terms of artificial intelligence, understand the principles, methods and ideologies of artificial intelligence,
apply software tools and methods of artificial intelligence for the effectiveness and improvement of the results
of their professional activities, understand the ethical aspects of the use of artificial intelligence.




BIT KK Bazansik merei Tii Byn mom eyponamsik Bl neHreifiHe coWKec CTyICHTTEpPAC MOJCHHETAPANBIK JKOHE KOMMYHHKATHUBTI OH 2
B BK KY3BIPETTITKTEPAIH epeKIle TYpPiH KaJbINTacThIpambl. MyHIal KY3bIPETTUIK CTYICHTTEPIIH KaJIbIITaCKaH
BD UC OimiMzaepi MeH DarApUIapblHA HETi3EeNTeH MOIACHHETApajbIK JCHTeiiie meT TUTIHAEe KaphIM-KaThIHAC Kacay
KaOieTi MeH JalBIHABIFEI IeN TYCIHITe .
bazoBnii JanrHas qucnuruinHa (GOPMHPYET Y CTYIEHTOB OCOOBIH BHA MEKKYIBTYPHO-KOMMYHHKATUBHON KOMIICTCHITUHI
HMHOCTPAHHBIN A3BIK B COOTBETCTBHH C OOImeeBpomnelckuM ypoBHeM Bl. Takas KOMIICTCHITUS TMOHMMAETCS KaK CIIOCOOHOCTH U
TOTOBHOCTh CTYAEHTOB K OOLICHHIO HA HHOCTPAHHOM S3BIKE HAa MEXKYIBTYPHOM YPOBHE C OIOpOH Ha
c(hOpMUPOBAaHHBIE 3HAHUS U YMEHHUSL.
Basic foreign This discipline forms a special type of intercultural and communicative competence in students in accordance
Language with the European level B1. Such competence is understood as the ability and readiness of students to
communicate in a foreign language at an intercultural level, based on the knowledge and skills that have been
formed.
BIT XK [IpaxTukabIK Kypc ¢oHeTnka MeH NpakTHKaJbIK TI'paMMAaTHKAaHBIH HETI3ri OeJiMIEpiH KOepCeTeTiH TaKbIPBIITap/Ibl OH 2
B/ BK rpaMMaTHKACHI KOHE KaMTHIbl: MOPGOJIOTHS KoHe cuHTakcuc. Kypce 3at eciMaepsi, ChIH eciMIepi, CaH eciMaepi, eciMIiKTep i,
BD UC ¢donerunka (1 meHreiii) | eciMIiKTep.i, MaKal-MaTeJIEPAl, €TICTIKTIH Ka3ipri ¢opManapblH 3epTTeyal KaMTHIBL. Marepuai epexenep
MEH IPaKTHUKAIBIK KaTTHIFYJIapAbIH TEOPHUSJIBIK TYCIHAIpMEC TypiHae ychiHbUIFaH. KypcTel oKy OaphIChiHIa
O1iM amymIblIap CTaHAAPTTHI TPaMMAaTHKAJIBIK epekesiepAl MEHTepin, TyphIC aybl3Ia jKoHe ka3baia ceiney
JIaFIBIIIAPBIH MCHIEPESIi.
[MpakTraeckas Kypc Bkirogaer B ceOst TeMbl, oTpaxkaromue Oa3oBble pas3fenbl (OHETHKM M IPAKTUYECKOH TPaMMAaTHKH:
rpaMMaTHKa 1 Mopdonoruss U CHUHTaKkcHc. Kypc oOXBaThIBaeT HM3ydeHHE HMEH CYIIECTBHTENBHBIX, INPHUIIaraTelbHbIX,
¢onetnka (ypoBeHb YHCIIUTEIbHBIX, MECTOMMEHHH, Hapeuni, apTUKIIEH, BUIOBPEMEHHBIX (hopM Tmarona. Marepuan npeacraBieH
1) B BHJE TEOPETUYECKOTO OOBSCHEHHS TNPAaBWI M NPAKTUYECKUX YHpakHeHHH. B xone m3yueHms Kypca
OGy‘IaIOIlII/IeCﬂ OBJIaJICBAIOT CTAHAAPTHBIMU I'PaMMAaTUYCCKUMU MIPaBUJIaMU U MOJTYy4YalOT HAaBbIKU HpaBHJ’ILHOﬁ
YCTHOH U IMCbMEHHOM pEYH.
Practical grammar The course includes topics that reflect the basic sections of phonetics and practical grammar: morphology and
and phonetics (level syntax. The course covers the study of nouns, adjectives, numerals, pronouns, adverbs, articles, tense forms of
1) the verb. The material is presented in the form of theoretical explanation of the rules and practical exercises.
During the course, students master standard grammatical rules and acquire the skills of correct oral and
written speech.
BIT XK WHTeHCcuBTI OKY [ToH MOTIHAI OKYIIBI KSHE TYCIHYI, JIEKCUKAIBIK KOP/bI TOJIBIKTHIPYFa JKOHE OKY/BIH HETi3ri cTpaTerusiiapbiH OH 2
Bl BK JKETUIIIpyre apHaJiFaH JKaTTBIFYJIapAbl OpPBIHAAYAbl KAMTHIbBI, MOTIHAI TONBIK TYCiHyre, WMIUTHINTTI
BD UC MaFbIHAHBI TYCIHYTE, MOTIHHEH KQKETTi aKIapaTThl ally Ke3iHIeTi KHBIHABIKTap bl KEeHyTe, MOTIH/IET1 Oenrici3
TUINIK OIpITIKTEp/Il TYCIHyTE epeKIle Ha3ap ayaapbuIajpl.
WureHcnBHOE yTenne | JuCHMIUIMHA TIPEAIOIaraeT COBEPIICHCTBOBAHME OCHOBHBIX CTPATETHH YTEHWS: NMOHMMAHHWE TEKCTa U €ro
UMIUIAIUTHOTO 3HAYCHUS, NPEOJOJICHHE TPYAHOCTEH INpH W3BICUCHWM M3 TEKCTa HYXKHOM nH(opmamuw,
OCO3HAaHHUE CO/ICPKALIMXCS B TEKCTE HEM3BECTHBIX €MHHUIL SI3bIKa, ITOTIOJHEHHE JISKCHYECKOTo 3amaca.
Intensive reading The discipline involves improvement of basic reading strategies: text comprehension, understanding of its
implicit meaning, overcoming difficulties in extracting necessary information from the text, recognizing
unidentified language units contained in the text, vocabulary increase.
BIT XKK BazansIk meren Tim Byn mon 6imiM amymisutapielH KociOn Ky3BIpeTTiUNriH KamsimracTeipansl. Kype B2 crammapreiHa colikec OH 2
b1 BK (B2) celyiey OpeKeTiHIH THIHAAJIBIM, OKBUIBIM, JKa3bIIBIM JKOHE aNTBUIBIM TYPJIEPiH OaH opi JKeTiaipy OoifbHma
BD UC KBI3METIH KapacThIPAJIbI.




bazoBniii
HMHOCTPAHHBIN A3BIK
(B2)

Hannas nucuumuivHa GopMupyeT npodeccHoHaIbHbIe KOMIETCHIUH OOYYalOIIMXCsl B aHIVIMICKOM S3BIKE.
Kypc nperycmarpuBaer paboTy Hax JadbHEHIINM COBEPIICHCTBOBAHUEM BCEX BHJIOB PEUCBOH JEATEIBHOCTH:
ayAMpOBAHUs, YTCHHUS, MIChMa U TOBOPEHHsI COIMIACHO cTaHaapty B2.

Basic foreign

This discipline forms the professional competence of students in English. The course provides for further

Language (B2) improvement of all types of speech activity: listening, reading, writing and speaking according to the B2-
level.
BIT XK [pakTukabIK [lon 3amaHayW aFbpUIIIBIH TUTIH TOXIPUOETIK MEHrepyre KaXXeTTi TPaMMAaTHKAaJbIK KYPBUIBIMHBIH MAaHBI3/IbI OH 2
B BK rpaMMaTuKacsl (2 MOP(OJIOTHSIIBIK JKOHE CHHTAKCHCTIK €pEeKIIeNiKTepiH KapacTeipansl. 11oH ka30a ce3 yKoHE aybI3eKi Tiimeri
BD UC JICHTeii) TrpaMMAaTHKAIBIK JKoHE (DOHETHKANBIK KaTeropHsUIapbl IyphIC Maijanany JaFAbUIapbIH KAJIBIITACTHIPAIbI.
[IpakTraeckas JucnunumHa paccMaTpuBaeT CYIIECTBCHHBIE MOPQOJOTHYECKHE W CHHTAKCHUECKHE OCOOCHHOCTH
rpaMMaTHKa rPaMMaTHYECKOTO CTPOs, HEOOXOMUMBIC IS MPAKTHUCCKOTO OBJIAICHUS COBPEMCHHBIM AHTIIMHCKUM SI3BIKOM.
(ypoBeHs 2) JucnummHa (GOopMUPYET HABBIKM MPABUIBHOTO ONEPUPOBAHUS TPAMMATHYCCKUMHU W (POHCTHYCCKUMHU
KaTeropusiMu B NIUCbMEHHOU U YCTHOH peyH.
Practical grammar The discipline examines the essential morphological and syntactic features of the grammatical structure,
(level 2) which are necessary for the practical mastery of modern English. The discipline forms the skills of correct
handling of grammatical and phonetic categories in writing and speaking.
BIT KK MoaeHuerapanbIk Byt Kypc OKBITBUIATBIH TLT €NTIHIH TYJIFaapaliblK KapbhIM-KaThIHACKI, MOICHHUETI MCH YKOHOMHKACHI cajiaapbiHa OH 1,
bJ1 BK KapbIM-KaThIHAC KaThICThI JIEKCHKAJIBIK JKOHE IPaMMaTHKAJIBIK TaKbIPBIITApAbl 3epTTEYAl KaMTy; NpoOJieMalblK Ke3Kapacka OH 3,
BD UC MOHMOTIHIHAETI HETI3JeNTeH TYITHYCKa MOTIHAEP I OKY; ayTCHTUKANIBIK MOAKACTTap MEH JICKIMSIAPABI THIHIAY; aybI3IIa KoHe OH 4
0a3abIK MIeTeN T Ka3bamma ceiiney HerizmepiH ic Jky3iHme MeHrepy. KypcTelH Ma3MyHBI TOJBIKKAHIB (DYHKIIMOHAJIBI
MOJICHHUETAPAIIBIK, KOMMYHHUKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI JAMBITYFa BIKIAJ €TEI.
BazoBsrit JaHHBII Kypc BKIIOYaeT B ceOs M3YYCHHE IJIEKCHKO-TPAMMATHYCCKHX TEM, CBS3aHHBIX cO cdepamMu
WHOCTPAHHBIN S3bIK B | MEKJIMYHOCTHBIX OTHOIICHHH, KYIBTYPHl W SKOHOMHKH CTpPaHBl M3y4acMOTO S3BIKA; YTCHHE AyTCHTUYHBIX
KOHTEKCTE TEKCTOB Ha OCHOBE MPOOIEMHOTO IMOAXOAa; TMPOCITYIIMBAHHE AayTeHTHYHBIX IIOAKACTOB W JICKIIHU;
MEXKYJIBTYPHOU NpPaKTHYEeCKOe OBJAJICHUE OCHOBAMHU YCTHOW M muchMeHHOW peun. CopepkaHue Kypca CIOCOOCTBYET
KOMMYHHUKaIlUU Pa3BUTHIO NOJTHO(YHKIIMOHAIBHOW MEXKKYJIBTYPHOW KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIHH.
Basic foreign This course includes the study of lexical and grammatical topics related to the areas of interpersonal relations,
language in the culture and economy of the country of the studied language; reading authentic texts based on a problematic
context of approach; listening to authentic podcasts and lectures; practical mastery of the basics of oral and written
intercultural speech. The content of the course contributes to the development of fully functional intercultural
communication communicative competence.
BITKK AFBUIIBIH T ByJ1 IoH aHa FYPIIBIM KYpJeli IpaMMaTUKANBIK KYPhUILIMAAPAB, aTalaiTKaHaa, eTiCTIK sKylenepin: Moganbi OH 1,
b/l BK TpaMMAaTHKaCHIHBIR eTicTiKTep/i, OAFBIHBIHKBI PaiIbl, TICTIKTIH TYIFACBHI3 TYpJepiH 3epTTeyai KamTuapl. Kypc coHbIMEH KaTap OH2
BD UC MIPAKTUKABIK KYPChI

(>xoFapsI AeHTeki)

JKOFaphl Jia arajfaH IpaMMaTUKaJbIK KypbUIBIMIAp/Abl TaijjajlaHa OTBIPBIN, CO3/IiK KapbIM-KaThIHAC
JIaF/IbIapbIH OJlaH opi JKeTiaipyni kesiewai. [IoH mier TUTIH OKBITY YHIEpICIHIH THIMALII HapTThIpYyFa
apHAJIFaH XYHeIiK TOCUTHETI3iH e 93ipJICHTEH.

IIpakTuueckuii Kypc
rpamMmMaTHKA
AHTJIMICKOTO SI3bIKa
(TponBUHYTHIT
YPOBEHB)

JlaHHas qUCHMIUIMHA TPEATIoNiaracT M3y4eHne O0osee CIOKHBIX TPAMMATHIECKUX KOHCTPYKITHH, B YaCTHOCTH,
IJIaroJIbHBIX CHUCTEM: MOJAAJBHOCTH, COCJIAraTeJbHOrO HAKJIOHEHMs, HeJMYHBIX (opM mmarona. Kypc takke
HalpaBlieH Ha JajbHEHIee COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB pPEYEBOr0 OOIIEHHS C HCHOJIB30BAHHEM
BBILICYNOMSIHYTHIX T'PaMMaTHUECKUX KOHCTPYKIMH. JlucumruimHa paspaboTaHa Ha OCHOBE CHCTEMHOTO
MO/IX0MA, KOTOPBIH TPH3BaH CIIOCOOCTBOBAaTh IOBBINICHUIO 3(QQEKTHBHOCTH mpouecca OOydeHUs
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.




Practical course of
English grammar
(advanced level)

This discipline involves the study of more complicated grammatical structures, in particular, verb systems:
modality, subjunctive mood, non-finite forms of the verb. The course also aims to further improve the skills of
verbal communication using the studied grammatical structures. The discipline is developed on the basis of a
systematic approach, which is designed to improve the efficiency of the foreign language teaching process.

BIT KK Basanpik mier tim Byn moH xammel eyponaiblk B2-inrepi neHreiiHe COMKeC TYpPaKThI JICKCHKAJBIK, T'PAMMATHKAIBIK JKOHE OH 2,
B BK (kanracteipMansl B2 | (oHeTHKaNBIK TaFabUIap/AbIH KaJbIITACYbIH KAMTAMAChl3 €T OTBIPHII, TIJIIEp MEH Coiiey NarablIapbiH O1aH OH 3
BD UC JICHIeii) 9pi JKETIIPY )KYMBICTapBIH KapacThIPajpbl.

bazoBbrii JaHHas aucuMIuiMHa npexycMarpuBaeT paboTy Haja JajbHEHIINM COBEpIICHCTBOBAHHEM S3BIKOB U PEUYEBBIX

WHOCTPaHHBIN SI3BIK yMeHHH, obecrieunBasi ()OPMHUPOBAHHE YCTOWYMBBIX JIEKCHMYECKHX, I'DaMMaTHYECKUX U (DOHETHYECKHEeX

(ypoBens B2- HaBBIKOB B COOTBETCTBHH C OOILEEBPONEHCKUM ypoBHEM B2-nipoaBHHYTHII.

MIPOJIBHHYTHIN)

Basic foreign This discipline provides for work on the further improvement of language and speech competences, the

language (level B2 formation of stable lexical, grammatical and phonetic skills in accordance with the European level B2-

advanced) advanced.
BIT KK OKCTEHCHBTI OKY T[ToH aFbUIIIBIH JKOHE aMEPUKaHIBIK oleOHETTIH MIbIHAbI CoilIeyiH, JopicTepi MEH LIbIFapMalapbiH TYCIHY OH 4,
b/l BK 7KOHC TaHJaJIBIM JaFIbUIAPbIH  KAJbIITACTHIPAbl. BiliM alymipliap ThIHIAIFAH MOTiHAEPMEH JKYMBIC icTey IarablLIapbiH OH6
BD UC MEHTrepei, MOTIHAI TRIHJAY MPOIECiHe jKka30anap )Kypri3ei, OKBUIFaH MIBIFapMaIap bl TaIJAHIbL.

OKCTEHCUBHOE JucnummHa (GopMHUpYyeT HABBIKH MOHUMAaHUS ayTCHTUYHOM pedd, JICKIWH W MPOWM3BENCHHUHA aHTIIMHCKOW H

YTCHUE U aMEpUKAaHCKON JuTepaTypbl. OOydaronuecs NPHOOPETaloT HABBIKKM PaOOTHI C MPOCIYLIAHHBIMH TEKCTAMH,

aynupoBaHKe BEIYT 3aIIUCH B IPOIIecCe NPOCIYIINBAHMS TEKCTA, AaHATM3UPYIOT IPOYUTAHHBIC TPOU3BEICHHUSL.

Extensive reading and | The discipline forms the skills of understanding authentic speech, lectures and works of English and American

listening literature. Students learn to deal with the listened texts, take notes while listening, analyze the texts they read.
BIT XK Kocion kazak (opeic) | [IoHmi oky OapbICBHIHIA KOciOM KBI3METTE KOJNAHBUIATBIH YFBIMIAp MCH FBUIBIMH Ke3KapacTapIbsl TepeH OH 1,
B BK Timi 3epITeyre, KociOW TepMHUHICPIiH MAaFBIHACBIH Ka3aK/OpBIC TUTIHIE TYCiHyre, KOCiOM JeKCHKaHBl KeHiHEH OH 9
BD UC KOJIZIAHyFa, ©3 OWBIH HAKTHI JKETKi3e Olayre 0aca Ha3ap aymapbuiajbl.

IMpodeccronanbhpii | JucuuiuinHa yaenseT OCHOBHOE BHMMAHHE IIIYOOKOMY H3Yy4YEHHIO HCIONB3yeMbIX B NpodecCHOHaIbHON

Ka3axCKHUil (DyCCKHi) | JNeSTeIbHOCTH MOHATUN M Hay4YHBIX TOYEK 3PEHMH, MOHUMAHHUIO 3HaueHHUH NPO(EeCCHOHANBHBIX TEPMUHOB B

SI3BIK Ka3aXCKOM / PYCCKOM $I3bIKe, OOLIMPHOMY MCIOJIb30BaHHIO MPO(PECCHOHATBHON JIEKCUKH, YMEHHUIO SICHO

JIOHECTH CBOIO MBICIIb.
Professional Kazakh | The discipline focuses on an in-depth study of concepts and scientific viewpoints used in professional
(Russian) language activities, an understanding of the meaning of professional terms in Kazakh / Russian, extensive use of
professional vocabulary, and the ability to communicate clearly.

BIT KK Kociou OarpitTamran | [IoH OimiM  anmyImpUIapIelH TaHAAFaH OaFBITBIHA COHWKEC MOHE KOCIOM TarchIpMaiapAbl IIeNry YIIiH OH 1,
B BK mIeT Tit MPaKTUKAIBIK KBI3METTI JKY3€re achlpy YIIiH KaKeTTi JKallllbl MOJCHH, KACINTIK JKOHE IMHTBHUCTHKAIBIK OH 2,
BD UC KY3BIPETTEP/Ii KAJBINTACTHIPAIBI JKOHE KETULTIPei. OH 4

Ipodeccronansho-
OPHEHTHUPOBAHHBIN
HWHOCTPaHHBIH S3bIK

JucnuiumHa  ¢GopMupyeT W pa3BHBaeT OOWIEKYJIbTYpHBIE, HpO(ecCHOHANIbHBIE W JIMHIBHCTHYECKHUE
KOMIIETEHIIMH B COOTBETCTBHM C BHIOpPAaHHBIM HANpaBJICHHEM OOYyYalOIIMXCsl, KOTOPbIE HEOOXOJMMBI IS
OCYIIECTBICHHS IPAKTUYECKOH JeITEILHOCTH 110 PEICHHUIO MPOeCCHOHATBHBIX 3a/1a4.

Professionally-
oriented foreign
language

The discipline forms and develops general cultural, professional and linguistic competencies in accordance
with the chosen direction of learners necessary for the implementation of practical activities to solve
professional problems.




BII/TK MamaHabIpbUIFaH Ilon 3eprreneTiH AWMCKYPCTapAbIH epeKIIeNiKTepiMeH TaHbICThIpaabl, Cl neHreliiHe colikec KeJeTiH OH 2,
B/KB KociOM meTen Timi MOJICHUETAPAIIBIK-KOMMYHAKATHBTIK JKOHE KOCiOM KY3BIPETTUTIKTEPi KaJBINTACTHIPAAbI, KOPKEM, FBIIBIMH, OH 4
BD/EC MyOIUIMCTHKAIBIK MaTepHajiapMeH KYMBIC icTeyre, KociOM TaKbIphITap OOMBIHINA SPTYpI i TaKBIPHIITaApAa
TIOJIEMUKAJIBIK KapbIM-KaTBIHACTHIH OpTYpii (opMayiapblHIa MiKipTanac YHBIMIACTBIPYFa XXOHE JKypri3yre
yiipereni. IloH coHBIMEH Karap XaNBIKapaibIK TUIMIK €MTHUXaHAapra NaNBIHABIKTHIH HETi3Ti acleKTiIepiH
kapacteipansl (IELTS, TOEFL, CAT, etc.)
CneumanusupoBaHHel | JIMCOMIUIMHA 3HAaKOMHUT C OCOOCHHOCTSMHM H3y9aeMbIX IHCKYpPCOB, (DOPMHPYET MEXKYIbTYPHO-
i KOMMYHUKaTHUBHbIE W MPO(ECCHOHAIBHBIE KOMIICTEHIINH, COOTBETCTBYyoNINe ypoBHIO Cl, yuuT paboTars C
npodecCHOHATIBHBIH | XyI0XKECTBEHHBIM, Hay4HBIM, MyOJUIMCTHYECKHM MaTepualioM, OPraHW30BBIBaTb M BECTH JUCKYCCHIO B
WHOCTPaHHBIN SI3BIK pa3nuyHbIX (opMax MNONEMHYECKOro OOIIEeHHs Ha pa3lIMuHble TEMBI 10 MPO(EeCcCHOHAIBHOW TeMaTHKe.
JucnuiuinHa Tak)Ke paccMaTpuUBaeT OCHOBHBIE ACHEKTHl MOATOTOBKM K MEXKIYHApOIHBIM SI3BIKOBBIM
sx3zamenam (IELTS, TOEFL, CAT, etc.)
Specialized The discipline introduces the features of the studied discourses, forms a cross-cultural, communicative and
professional foreign professional competences corresponding to the level C1, teaches to work with artistic, scientific, journalistic
language material, to organize and conduct a discussion in various forms of polemical communication on various topics
on professional topics. The discipline also deals with the main aspects of preparation for international
language exams (IELTS, TOEFL, CAT, etc.)
et timi (arpummbie) | [IoH icKepilik aFBUIIIBIH TUTIHIH JICKCHKACBIH 3epACeyli JKoHE ICKEepNiK KyKaTTaMaMeH XYMBIC iCTeyIiH OH 1,
(C1 nenretit) MPaKTUKAIBIK NaFIpIapblH MEHrepyni Koca anranna, Cl meHredinae OUTiM amymmpUTIapIblH OapibIK TiUTIIK OH 2
KY3BIPETTEpiH AaMbITyFa OarbITTasFaH. [IoH XanmblKapadblK Tidl €MTHXaHAAPbIH TalChIpyFa IaifbIHIBIKTHI
xanracteipyga (IELTS, TOEFL, CAT, etc.).
WHocTpanHslii s3pIK | JlUcHUIUIMHA HApaBiieHa HAa pa3BUTHE BCEX SA3BIKOBBIX KOMIICTEHIMH 0Oydaroniuxcsi Ha ypoBHe Cl, BKirodas
(aHrmuiickuii) M3yUYEHHUE JIEKCUKH JIEJIOBOTO aHTIIUICKOTO SI3bIKa M MPUOOPETeHNE PAKTUYECKUX HAaBBIKOB pabOTHI C JIEJI0OBOM
(yposens Cl1) JIOKyMeHTauue. JlucuuruiiHa mpopoiKaeT IMOATOTOBKY K CAA4e MEKIYHAapOAHBIX SI3BIKOBBIX JK3aMEHOB
(IELTS, TOEFL, CAT, etc.).
Foreign language The discipline is aimed at the development of all language competences of students at the level C1 including
(English) (level C1) learning the vocabulary of Business English and acquiring practical skills of working with business
documentation. The discipline continues preparation for international language exams (IELTS, TOEFL, CAT,
etc.).
Bell/TK et Tiniu yiipeny [ToH kaciOu GiNliM MEH JaFAblLIapbl JaMbITa/Ibl, CTYJCHTTEP/IH 9/[ICHAMAaJIbIK MOJICHUETIH KaJIbIITAaCThIPaIbl, OH 2,
IJ1/KB TEXHOJIOTHSICHI pecMu xoHe OefipecMHu KYMBICKa OpHajlacy IeHOepiH/e aFbUIMIBIH TiTiH OKBITY YIIiH OLTIM anyInsuiapAabiH OH 5
PD/EC IIBIFaPMAIIBUTBIK, )KOHE KOCITKEPIIiK KaOlIeTTepiH bIHTANaHIBIPAIbI.
Texnonorus JucnuiumHa pazBuBaeT npogeccHoHalbHbIe 3HAHUS W YMEHUs, (OPMHUPYET METOAOJOTHYECKYIO KYIbTYpY
oOyueHus CTYAEHTOB, CTUMYJIHPYET TBOPYECKHE U MPEANPUHUMATENBCKHE CIIOCOOHOCTH O0OydYaromumxcst s
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY | NPENo/iaBaHus aHIJIMHCKOTO SI3bIKA B paMKax ()OpPMaJIbHOTO M HepOpMaJIbHOTO TPYJAOYCTPOHCTRA.
Technology of The discipline develops professional knowledge and skills, forms the methodological culture of students,
foreign language stimulates creativity and entrepreneurship of the students in the English language teaching in terms of formal
teaching and informal employment.
TeopusbIK xKoHE [ToH NTUHTBUCTHKAJBIK TaJIJay/IblH TEOPHSUIBIK JKOHE NMParMaTUKalIbIK aCHEeKTUIEPiH TYCIHY[I KalblNTacThIpa OH 4,
KOJITaHOAITBI OTBIPHII, TUT Typasbl FRUIBIMHBIH iprefli Heri3aepiMeH, O1TiMal KalbIITacTeIpy MEH Oepymeri TifAiH pesiMeH, OH 6
JIMHI'BUCTHUKA KOMMYHUKAIMSA JKOHE COHIey OpeKeTiHIH TEOPHSUIapbIMEH TaHBICTHIPAJBI, TN Typajbl FBUIBIMHBIH Ka3ipri

YKaFJaiibl MEH OHBIH JIaMy TE€HICHIMSUIAPHI TYpaJbl TYCiHIK Oeperi.




Teopernueckas u
MPUKITaIHAS
JIMHTBUCTHKA

JucnuiuimHa 3HakoMUT ¢ PyHIaMEHTaJILHBIMH OCHOBaMH HAyKH O SI3bIKE, C POJIBIO S3bIKa B (DOPMHUPOBAHUH U
nepenade 3HaHUH, C TEOPHSIMA KOMMYHHKAIIMH W PEIEMBICIIUTEINBHON JESITENbHOCTH, (pOpMHUPYsT HOHIMaHHE
TECOPETHYECKUX W TParMaTHdecKMX AacCHEeKTOB JIMHIBUCTHYECKOTO aHaiW3a, MAaéT MPENCTaBICHHE O
COBPEMEHHOM COCTOSIHIH HAYKH O A3bIKE M TCHACHIMAX € pa3BUTHSL.

Theoretical and
Applied Linguistics

The discipline introduces the fundamental basis of the science of language, the role of language in the
formation and transmission of knowledge, theories of communication and semantic activity, forming
awareness of the theoretical and pragmatic aspects of linguistic analysis, gives an idea of the current state of
the science of language and trends in its development.

BII/TK leren Tim AKaZeMusTBIK MakcaTrTap YVINiH IIeT Tiri — Oy OUTiM alymIsDIapAblH aFBUINIBIH TUTIH aKaJeMISUTBIK OH 7
BJI/KB aKaJJeMHUSUIBIK KOHTEKCTE KOJIIaHy JaFAblIapblH  KaJBIITacThIpyFa OarbITTayiFaH MoH. Kypc akaleMHsUIBIK — Kasy,
BD/EC MakcarTap YLIiH aKaJIeMUSUTBIK MOTIHIEPHI OKY, LIBIHAWBl aKaJeMUSUIBIK OpICTEpAl ThIHAAY, FBUIBIMH KOH(epeHuusuiapra
npe3eHTanusIap MeH OastHIaManap AalblHAAy JKOHE JUIUIOMJBIK KYMBICTBI KOPFay CHSKTBI TaKbIPBIITAPIIbI
KamTuabl. CoHmal-ak KypcThl OKY OapbIChIHIA OUTIM alylisliap ChIHU OMJIay, aKMapaTThIK CayaTThLIBIK
JaFbIapblH  JaMBITAAbl, FBUIBIMH 3€pTTE€y OKYpPridy MpOLECIH 3epAeieil, aKaIeMUsUIBIK OpTaaarbl
AKaJIeMUSUIBIK MOJICHHUET IeH KaphIM-KAaThIHAC STHKETIHIH HET13IepiMEH TaHbICAIbL.
WHoCTpaHHBIH SI3BIK JucnumuimHa GopmupyeT y OOy4arolIMXCsl HABBIKU HCIOJIB30BaHUSI aHIIMHCKOTO sI3bIKa B aKaJIeMHUYECKOM
JUTSL aKaIeMHYECKAX KOoHTeKcTe. Kypc BiimodaeT B ce0s akageMHYecKoe MHUChMO W YTCHHE, MPOCTYIIMBaHUE ayTCHTUYHBIX
nenei aKaJIeMUYECKHX JICKIUH, TIOATOTOBKY NPE3CHTANN W BBICTYIUICHUH U1 HAyYHBIX KOH(PEPEHINH W 3aIlUThI
IUIIoMHON pabothl. Takke B Xome HW3y4YCHHS Kypca OOydarompecs pa3BUBAIOT HABBIKH KPUTHUICCKOTO
MBIIUICHUS, HHQOPMAIIMOHHONH TpaMOTHOCTH, HW3y4alOT NpOIeCcC BEICHHUS HAyYHOTO HCCIICIOBAHHUS,
3HAKOMSTCS] C OCHOBAMH aKaJIEMHUIECKON KYNBTYPHI M 3THKETa OOIICHHS B aKaIeMIUECKOH cperie.
Foreign language for | The discipline develops students' skills in the use of English in an academic context. The course includes
academic purposes academic writing and reading, listening to authentic academic lectures, preparing presentations and speeches
for scientific conferences and thesis work. Students also develop critical thinking and information literacy
skills, learn the process of conducting research, and learn the basics of academic culture and communication
etiquette in an academic environment.
MaeHueTapaibiK byn moH MoneHMeTapalblK KapbIM-KaTbIHAC MOceJeJiepiH 3epTTeyre TYJIFalbIK-0aFiapibl Ke3Kapacka OH 2,
KapbIM-KaTbIHAC HerizienreH. byn kypc OuliM  anmymsiiapasl  Ka3ipri  KOFaMaarbl  MoJICHHETapaliblK  (NCHXMKAJBIK) OH 3,
TEOPUSCH MEH afbIPMAaIIBUTBIKTAPMEH JKOHE MiHE3-KYJIBIK CTEPEOTHIITEPIMEH TaHBICTBIPAIbI. OH 4
MIPAKTUKACHI
Teopus u mpakTHKa JucuumimHa OCHOBaHA HAa JIMYHOCTHO-OPHUEHTHPOBAHHOM ITOIXOAE K M3YUCHHIO MPOOIEeM MEKKYIBTYPHOMH
MEXKYIBTypHOU KOMMYHUKaIWH. [JaHHBIA Kypc 3HAKOMHT OOYYarOIIUXCs ¢ MEXKYIBTYpHBIMU (MEHTATBHBIMH) PA3INIHAMU U
KOMMYHUKAIIH MOBEJICHYCCKUMH CTEPEOTHUIIAMU B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
Theory and practice This discipline is based on a personality-oriented approach to the study of the problems of intercultural
of intercultural communication. This course introduces students to intercultural (mental) differences and behavioral
communication stereotypes in modern society.
BII/TK JKaume! Tin OimiMi ITon Tin OLTIMIHIH calaNapblH KapacThIPaabl, TULIIK MaTepraiIapIbl KaH-KaKThl TallAayFa, aHa TUTIH TepeH OH 4,
B/I/KB yFBIHYFa, ©Oacka TingepMmeH canbicThlpa Oimyre  yiiperenmi. Illeren Tingepi  OKBITYIIBIIApPBIHBIH, OH 6
BD/EC aylapMaIibIIapbH, GUIOIOT-3epTTEYIIIEP IiH KOCION NaspiIbIFbIH MIBIHIAYFa apHAIFaH M1oH.

OO011ee SI3BIKO3HAHNE

JII/ICHI/IHJ'II/IHa OXBAaTbBIBACT OTPACIIN JIMHIBUCTUKU, YUUT aHAJIU3UPOBATH A3BIKOBBIC MAaTCPUAJIbI, 1aCT FJ'IY60KOC
IMOHUMAHUE POJHOIO A3bIKA M BO3MOXKHOCTH COIIOCTABJICHUA €T0 C APYIMMHU A3bIKaMU. OTta JUCHUIIIINHA
NpcaHasHadYC€Ha I TTOBBINICHUSA HpO(beCCHOHaHBHOﬁ IIOATOTOBKH y‘IHTeJ’Ieﬁ WHOCTPAHHBIX SA3BIKOB,




TMCPEBOAYUKOB, (bI/IJ'IOHOFOB u HCCHeﬂOBaTeHeﬁ.

General linguistics

The discipline covers the branches of linguistics, teaches to analyze language materials, gives a deep
understanding of a native language and the ability to compare it with other languages. This discipline is
designed to enhance the professional training of foreign languages teachers, translators, philologists and
researchers.

Mortin ITon MOTIH Kypaymisl Kateroprsuiap OoWbIHINA 0a3ajbIK TYKbIpBIMIaMalap, MOTIHIIK aKIapaTTBIH THIITIK OH 7,
JIMHTBUCTHKACHIHBIH Kypamaac OeiKTepiH aHBIKTAy, MOTIHII KociOW TYCiHAIPY DaFAbUIAPHI, TIIAIK KOMMYHHKAIUS CAJlaCHIHAAFBI OH 8
HeTi31epi KociOM MiHAETTEpi NIy Typajsl OUTIM/II KaIBIITACTHIPAIBL.
OCHOBHI JucnnnumHa GopMupyeT 3HaAHHA O 0a30BBIX KOHIENIHAX IO TEKCTOOOPA3yIONIIUM KaTETOPHSIM, YMCHHIO
JMHTBUCTHKU TEKCTa | ONpPENENATh THIMYHBIE COCTABILIIOIIME TEKCTOBOM  MH(OpManuy, HaBBIKAM  HPO(eCCHOHAIBHOM
MHTEPIPETALNH TEKCTa, PeIaTh NpoecCHOHANBHBIE 331a4H B c(epe 3bIKOBOH KOMMYHHUKAIUH.
The foundations of The discipline forms knowledge about basic concepts in text-forming categories, the ability to determine the
text linguistics typical components of text information, the skills of professional interpretation of the text, to solve
professional problems in the field of linguistic communication.
Bell/TK Enrany byn noH crynenrrepre reorpadus, Tapux, MEMJIEKETTIK Oackapy, OimiM Oepy >KylenepiH, OKbLIATBHIH TiJl OH 4,
I1JI/KB eJIZIPIHIH MOJICHHMETI canachlHIarsl OLTIMAEPIH KepceTyre, (akTiiep MeH KYObUIBICTapAbl CallBICTHIPYFa, OH 9
PD/EC Kazakcran PecriyOnukachIHAaFbI IPOLECTEPMEH YKCACTBIKTAP JKacayFa, JKaIIbl XKOHE HAKThl epeKIIeNiKTep i
aHBIKTayFa MYMKIHJIIK Oepeli, COHbIMEH KaTrap CTYACHTTIH Te3aypyChlH €lile TOH TapHXH JKOHE Ccasch
JIEKCHKaMeH, (pa3eonoru3MIepMeH XKaHe TEPMHHOJIOTHAMEH OalbITabl.
CrpaHoBencHIE JucuunmnHa GpopMupyeT 3HaHHS B 00NACTH reorpaduu, UCTOPUH, CHCTEMBI TOCYIapCTBEHHOTO YIIPABICHUS,
CHCTEMBI 00pa30BaHus, KyJIbTYpbl CTpaH H3ydaeMoro si3bika. OOydaromuecs: y4arcsi CONOCTABIATE (AaKThl U
SIBJICHUS], IPOBOIUTH aHAJIOTHH ¢ nporieccamu B PK, BEIABIATE o01ee 1 cnenupuyeckoe, a Takke 000ramaT
Te3aypyc CTPaHOBEIYECKO-PENICBAHTHON HCTOPHYECCKOM M IIOJMTHYECKOH JIEKCHKOH, (paseosorueil u
TEPMHUHOJIOTHEN.
Country studies The discipline forms knowledge in the field of geography, history, public administration, education system,
culture of countries of the target language. Students learn to compare facts and phenomena, to draw analogies
with processes in the Republic of Kazakhstan, to identify the general and specific, and enrich their thesaurus
with country-specific historical and political vocabulary, phraseology and terminology.
Ic xapsIM- [Ton Ou3HEC-KOMMYHHUKAIMsSI MOTIHIHAE YKa3y AaF[bUIapblH KaJbIITACThIpyFa OarbITTaj]FaH. biniM amymsiiap OH 1,
KaTbIHACYBIHBIH T XaT anMacy/sl, xa30ala ecenrtepii, COHAal-aKk MOTHBAIMSUIIBIK XaTTap MEH pe3toMe xas3yabl yipeHeni. Kype OH 7,
OJIOKTapBIHBIH Oipi Mpe3eHTAIHsIap )KacayFa apHaJIFaH. OH 8
SI3b1K menoBoro JucuumumHa HampaBieHa Ha (OPMHUPOBaHME HABBIKOB IIMCbMa B KOHTEKCTe OW3HEC-KOMMYHHUKAIIUH.
oOmeHns OOyuaromuecss y4arcs BECTH IIEpPENHCKy, JAeflaTh OT4YETHI B IHCBMEHHOM BHJE, a TakXke IHCaTh
MOTHBALIOHHbIC IIHChMa U pe3toMe. OnuH U3 OJI0KOB Kypca MOCBSILIEH COCTABICHHIO MPE3eHTAlH.
Language for The discipline is aimed at the formation of writing skills in the context of business communication. Students
business learn to conduct correspondence, make written reports, and write motivational letters and resumes. One of the
communication blocks of the course is devoted to making presentations.
BII/TK OKBITBIIATBIH T1JT [ToH met TiniHIH KagslTacy Ke3eHIEPIMEH KOHE OHBIH FachIpiap OOWFBI TaMybl HOTHXKECIHIE KaJbIITaCKaH OH 2,
B/I/KB TEOPUSCHIHBIH Ka3ipri XyHeciHiH »XYMBICBIMEH TaHBICTHIPAJbl, CTYACHTTEPAIH KOCiOM KY3BIPETTUTIKTEPIH KaJBINTACTHIPY OH 3
BD/EC HeTi31epi YIIiH Ka3ipri Ke3eHAeri meT TUTiHIH ()OHETUKAIBIK, T'PAaMMATHKAJBIK, JICKCUKAJIBIK 3aHIBUIBIKTAPEl MEH




epeKIIeNiKTepl Typajlbl TYCiHiK Oepeni.

OcHOBBI TEOpUU
M3y4aeMoro s3bIKa

JucnuiuinHa 3HAKOMUT C JTalaMH CTaHOBJICHHMS HMHOCTPAHHOIO sI3bIKa M C (DYHKIIMOHUPOBAHHEM €ro
COBPEMCHHON CHCTEMBI, CIIOXKHUBILEHCS B pe3yJIbTaTeé MHOTOBEKOBOTO Pa3BHTHs, NaéT HPEICTABICHHE O
(OHEeTHYECKUX, TPaMMaTHYCCKUX, JICKCHUSCKHX 3aKOHOMEPHOCTSIX M OCOOCHHOCTSX MHOCTPAHHOTO S3bIKa HA
COBPEMEHHOM JTare Uit (GOpMHUPOBaHUS MPO(HECCHOHANBHBIX KOMIIETCHINH 00yJaloMNXCs.

Theoretic Basics of
Foreign language

The discipline introduces the stages of the development of the foreign language and the functioning of its
modern system formed as a result of the centuries-old development, gives an idea of the phonetic,
grammatical and lexical regularities and features of a foreign language at the present stage to form
professional competencies of students.

JIMHTBUCTHKAIBIK IloH Tim Typansl FRUIBIMHBIH JAaMy Ke3€HICpPiMEH, HETi3Ti JIMHTBHCTHKAJBIK MEKTENTEeP MEH OarbITTapAbIH OH 4,
LTIMAEp TapUXbl TYKBIPBIMAAMAIIBIK  epeKeNIepiMeH, Kasipri TULAep MeH OoJlapiblH KYObUIBICTApBIH TaJlayAblH HeTisri OH 6
TIPEKTEPIH KaJBINTACTHIPY YIIIH JIMHIBUCTUKAJIBIK 3€PTTEY[AIH MPHHIMITEPI MEH 9JicTeMeciMeH
TaHbBICTHIPABbI.
HUcropus JlucnuruinHa 3HAaKOMUT C 3TalaMy Pa3BUTHUS HAyKH O SI3bIKE, C KOHIENTYaJ bHBIMH MOJOKCHUSIMUA OCHOBHBIX
JIMHTBUCTHYECKHUX JIMHTBUCTHYECKUX LIKOJ M HANPABJICHHUH, C IPUHIMIIAMHA U METOAUKOM JIMHIBUCTHYECKOTO MCCIIEIOBaHUS ISt
y4YeHUit (hopMHPOBaHYsI KITFOYEBBIX OIIOP aHAJIN3a COBPEMEHHBIX S3bIKOB U HX (DEHOMEHOB.
History of linguistic The discipline introduces the development stages of the language science, the conceptual positions of the main
studies linguistic schools and directions, the principles and methods of linguistic research to form the key foundations
for the analysis of modern languages and their phenomena.
BIT/TK Ickepmik meren Timi [Ton Om3HeC canmackiHAa OAaH Opi KYMBIC iCTEy VIiH KaKEeTTi iCKepIIiK KapbIM-KaTbIHACTBIH TCOPHSIIBIK KOHE OH 1,
BJ/KB JKOHE ICKepITiK XaT MPaKTUKAIIBIK Macesenepi OOHBIHIIA OiTiM ayIIbIIapAbl HaspiaynblH KaXeTTi AeHreldiH KaMTaMachl3 eTefi: OH 8
BD/EC KA3BICY OipireckeH KOCIMOpBIHAAp KYPY, KOHCOPLIUYMFa KATBICY, TUICH3USIAP, 'HOy-Xay'" KeNiciMIIapTTap *oHE T. 0.
CHSKTHI KBI3METTIH OPTYPJIi acHeKTiJepiHAe MEeMJICKETTIK JKOHE IIeT TUIAepiHAe iCKepIliK oHTIMeNecy jKoHe
XaT ajuMacy JaFAblIapblH JaMbITa bl
Henosoit JucnuumHa obecnieynBaeT HEOOXOOMMBIM YpOBEHb MHOATOTOBKHM OOYYAIOMIMXCS MO TEOPETHYECKHM H
WHOCTPAHHBIN S3bIK M | MIPAKTHYECKUM BOIPOCAM JEJIOBOTO OOIIEHMS, HEOOXOAMMBIX AJIS JanbHeimeid paboTsl B cdepe OusHeca:
JIeTIoBas epernncKa pa3BHBAeT HAaBBIKM BEACHHS JEJOBOW Oecelbl U MEePEenrCKr Ha rOCYAapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM S3bIKAaX B
pa3MYHBIX aCMeKTaX AEATEeNbHOCTH, KaK CO3JaHHE COBMECTHBIX INMPEANPUSTHH, y4acTHe B KOHCOPLHUYME,
JIMLICH3HHU, «HOY-Xay» KOHTPAKTHI U JIp.
Business foreign The discipline provides the required level of training in theoretical and practical issues of business
language and communication necessary for further work in business: develops skills of business conversation and
business correspondence in the state and foreign languages in various aspects of activity, such as the creation of joint
correspondence ventures, participation in consortia, licenses, "know-how" contracts, etc.
MorTiHai TYCIHIIpY [IoH TYKBIpEIMIAMAITBIK alapaTiieH XKoHE MOTIHII (PHIIONOTHSUIBIK TYCIHIIPY HpOLeAypaIapbIMeH, dpTypii OH 6,
(YHKIMOHANIBI CTWIBAEP MEH >KaHpiapiarbl MOTIHIAEpJAEri aKmaparThl i37ey, Tajjay >XOHE CHHTE3Zey OH 7,
o/licTepiMeH TaHBICTHIpa/bl. AJIBIHFAH aKmapar HeriziHae OuTiM aiyIibliap e3[epiHiH T'MIoTe3ajapblH JKoHE OH 9

ABTOPJIBIK OWBI TYCIHIIPYZAI YChIHA ajajibl, MOTIHAEP/IH KYPBUIBIMBI MEH KYPaMbIH, JIMHIBUCTHKAJIBIK JKOHE
CTWIMCTHKAJIBIK €PEeKIIeNIKTepiH Taljai anajpl, COHBIMEH KaTap akaJeMHsUIbIK arbUIIIBIH TUTIHAE aybI3lia
JKQHE JKa30alla TypJie ©3 TY>KbIPbIMIApbIH TYXKBIPbIMAAHN ajajibl.

Wurepnperanus
TEKCTa

JucuuiuimHa 3HAKOMUT C MMOHATHHHBIM aIllliapaToM U IPOoLeaypaMu (PUIOIOTHYSCKON HHTEPIIPETAIIUH TEKCTa,
METOJIaMH TIOWICKa, aHaIM3a W CUHTe3a MH()OpPMAIWK B TEKCTaX Pa3jMYHbIX (YHKIMOHAIBHBIX CTHJICH W
*kaHpoB. Ha ocHoBe monydeHHOW wuH(popManuyu oOydaronpecss NPHOOPETAIOT YMEHHUs Mpeljiararh




COOCTBEHHBIE THIIOTE3bI U MHTEPIIPETALNIO aBTOPCKOTO 3aMBICIIA, aHAIN3UPOBATh CTPYKTYPY M KOMIIO3HUIIMIO,
JMHTBUCTHYECKNE U CTHIINCTHIECKHE 0COOCHHOCTH TEKCTOB, a TaKKe (JOPMYIHPOBATH CBOU BBHIBOABI B YCTHOM
Y MICbMEHHON ()OpMe Ha aKaAEMHYECKOM aHIIIMIICKOM S3bIKE.

Text interpretation

The discipline introduces the conceptual apparatus and procedures of philological interpretation of the text,
methods of search, analysis and synthesis of information in texts of different functional styles and genres. On
the basis of the received information students acquire the ability to provide their own hypotheses and
interpretation of the author's idea, to analyze the structure and composition, linguistic and stylistic features of
texts, as well as to formulate their conclusions in oral and written form in academic English.

BII/TK Amnrimus sxoHe AKII Ilon ¥upiOpuranus wmeH AKII-TBIH KOpPHEKTI >Ka3ymIbLIaphl I[IBIFAPMALIBUIGIFBIHBIH — TapUXBIMEH, OH 4,
B/I/KB onedbuerrepi Ma3MyHBIMEH, NPO0OIeMaTHKaChIMEH, KaHPJIBIK EPEeKIIETIMEH JKOHE HACSUIBIK-KOPKEMIIK epeKIIeTiKTepiMeH OH 6
BD/EC TaHBICTBIPAbI, SACON-eNTaHy, MO/ICHUETAPAJIBIK-KOMMYHHUKATHBTIK, ayJjapMa jKoHE JIMHI'BHCTHKAJbBIK €ITaHy
KY3BIPETTEPiH KAJIBIITACTHIPA/IBL.
Jluteparypa Auriun | JlucuuninHa 3HAKOMHUT C MCTOPHEH, colepikaHueM, MpoOIeMaTHKOW, )KaHPOBBIM CBOCOOpa3neM M UIEeiHO-
u COIA XyO)KECTBEHHBIMH OCOOEHHOCTSIMM TBOpYECTBAa BbliaroIuxcs mnucarened BenukoOpuranuun u CIIA,
(dbopMupyeT  JIHMTEpaTypHO-CTPAHOBEIUECKYIO, MEXKYIbTYpHO-KOMMYHHKATHBHYIO, IEPEBOAYECKYIO U
JIMHI'BOCTPAHOBEAYECKYIO KOMIIETCHIIUH.
English and American | The discipline introduces the history, content, problems, genre, ideological and artistic features of the works
Literature of famous British and American writers, forms competences in literature and country studies, intercultural
communication, translation and language.
KnaccukampIk xoHe IToH op TYpIi YITTHIK MOJCHHUETTEPAIH 971e0N Mypachl Typalbl, OJapIblH ©3apa dPEeKeTTeCyi, o1eOu BIKIAEI, OH 4,
Ka3ipri 3aMaHFbI TUTIOJOTHASUIBIK YKCACTBIKTApHI, 9JcOMETTIH JaMy 3aHABUIBIKTAPHI, KAJIbl 9AeONETTIH ABOIIONUSICH TypaIbl OH 6
onebuer TYCiHIK Oepeni.
Knaccnueckas u JucnumumHa JaeT MpeicTaBICHUE O JUTEPaTypPHOM HACIeIUU Pa3iWYHBIX HAIMOHAIBHBIX KYIBTYp, 00 HX
COBpEMEHHAs B3aWMOJICHCTBUH, O JIUTEPATYPHBIX BIUSHIX, O THIIOJOTHYECKOM CXOJICTBE, O 3aKOHOMEPHOCTAX Pa3BUTHUS
JMTeparypa JHUTeparyp, 00 IBONIOLUH JIUTEPATYP B LIEJIOM.
Classic and modern The discipline gives an idea about the literary heritage of various national cultures, about their interaction,
literature about literary influences, about typological similarities, about the laws of the development of literatures, about
the evolution of literatures in general.
BIT KK OKy TpaKTHUKaChl On Oacrankpl KociOM JaFabuIap/bl, ajfaH TCOPHSJIBIK OUTIMIEpiH OEKiTy MEH TEepeHICTYydl, TaHIalfaH OH 1,
BJ1 BK MaMaHJIBIK OOWBIHIIIA KAXXCTTI JaFibulap MEH JaFabliapbl Urepyidi, Oomamiak KociOu iC-opeKeT Typasibl OH 3,
BD UC uesUlapAbl  KeHEWTY[Hl  KaJIbINTAacTBIPaJbl, ©3[IK JKYMBICTBl  OOJDKaMaiabl, KepiciHme Oonamiak OH 4

MaMaHABIFBIMCH TAHBICTBIPY KOHC aJIFalllKbl FEUIIBIMU-3C€PTTCY JAarAblIapJbl KaJbIIITaCThIPAabI.

Y4eOHasa MpaKkTHKa

dopmupyer nepBUYHbIE NMPOQGECCHOHANBHBIE YMEHHS M HaBBIKHM, 3aKpeIUIeT M YIIYOIseT MOJydeHHbIE
TeopeTndeckue 3HaHMH. OOyJaronrecs: OBIaAeBal0T HEOOXOAUMMBIMY HABBIKAMHM M YMEHUSIMH 1O M30paHHOI
CIEIUATIbHOCTH, PACIIMPSIOT TpeACTaBlIeHHe O Oynymield npogeccHOHaTbHOM AeSTEIbHOCTH, IOMYdaloT
HEepPBbIE HABBIKH UCCIIEI0BATENLCKOM IEATEIbHOCTH.

Educational practice

It forms primary professional skills, consolidation and deepening of the gained theoretical knowledge.
Students master the necessary skills and abilities in the chosen specialty, expand their ideas about future
professional activities, obtain their first skills in research.




BIT KK OHIipicTiK [IpakTUKacBIHBIH MAaKCaThl - TCOPHSUIBIK JNAWBIHABIK HOTIDKCICPIH IIOFBIPIAHIBIPY MKOHE IKYHeney; 2 OH 1,
B BK MIPAKTUKACHI CTYOCHTTEpPIe iC-OpeKeTiHIH op Typii OaFbITTAapbIHIAFbl MPAKTHKAIBIK JKYMBICTAPABIH JaFablIapel MEH OH 3,
BD UC JAFIBUTAPBIH MEHTEPY. OH 4
[IpomsBoacTBeHHAs Henmn mpakTUKH - 3aKpeIUIeHHe W CHCTEMATH3aIlsl Pe3ylIbTaTOB TEOPETUIECKOH MOATOTOBKH; MPHOOpETeHUE
MIPaKTHKa CTYOCHTaMH HAaBBIKOB M YMEHHI IPaKTHYeCKOil pabOThl B pPAa3MYHBIX 00JACTAX MPOoeCCHOHATBFHON
e TeTTHBHOCTH.
Specialized practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activities.
Bell XK OHIipicTiK [IpakTUKacBIHBIH MaKcaThl - TEOPHSUIBIK NAWBIHABIK HOTIDKEIEPIH IIOFBIPIAHIABIPY KOHE JKYHeney; 2 OH 1,
I BK MIPAKTUKACHI CTYAGHTTEpre IC-9peKeTiHIH op Typil OaFbITTapbIHJAFBl IMPAaKTHKAIBIK >KYMBICTAp/AbIH JaFIbUIapbl MEH OH 3,
PD UC JIaFIbLIAPBIH MEHTEPY. OH4
IIpou3sBoacTBEHHAS Lleny mpakTHKK - 3aKpeIUICHHE U CUCTEMAaTH3alusl Pe3y/bTaToOB TEOPETUUECKOM MOATOTOBKH; MPUOOpeTeHHe
MPaKTHKa CTYICHTaMHU HAaBBIKOB M YMCHHUH MPaKTUYECKOH padOThl B pPAa3IMYHBIX 00JacTAX MPOodeCCHOHATBHON
JIeSITEIIbHOCTH.
Specialized practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activities.
bell XK/ Specialized practice [TpakTHKaHBIH MaKcaThl - TEOPHUSUIBIK JANBIHBIK HOTHIKENIEPIH IOFBIPIIAHIIBIPY JKOHE JKYHeney; CTylIeHTTepre 14 OH 1,
I BK / OHIipicTiK IC-OpEKeTIHIH op TYpii OAaFbITTaPBIHAAFBl TPAKTHKAIBIK JKYMBICTAPIBIH JaFIbUIaphl MCEH JaFIbLIapbIH OH 3,
PD UC MIPAKTUKACHI MEHTepY. OH 4
[IpousBoacTBeHHAS Lenn mpakTUKHU - 3aKpeIUICHUE W CUCTEMATH3alUs Pe3yJIbTaTOB TEOPETHUECKOM IMONTOTOBKH, MPHOOpPETEHUE
MpaKTHKa CTYICHTaMH HAaBHIKOB M YMEHHUH MPaKTHYeCKOH pabOThl B pPAa3MYHBIX 00JAacTAX MPOodeCCHOHATFHON
JIESITETTHHOCTH.
Specialized practice The goals of the practice are consolidation and reinforcement of the results of theoretical training, acquisition
of skills and abilities of hands-on experience in various areas of professional activity.
Bell KK JlumaoM anmsl OKy mpoIeciHiH MIHIETTI Oeuiri oHe Oonamak eHOSK KhI3METiHe MaMaH JaspiayAblH THIMII HBICAHEI. 5 OH 7,
I BK / MIPaKTUKACHI Heri3ri MiHIET CTYIEHTTI JUIUIOMIBIK JKYMBIC TaKbIPHIOBI OOHBIHINA KAXKETTI aKlapaTr MeH MaTephaigapabl OH 9,
PD UC 3epTTey KOHE 1piKTey; YWBIMHBIH TE€XHOJOTTUIBIK, KOHCTPYKTODPIIBIK JKOHE 3epTTEy d3ipieMenepiHe KaTbiCy; OH 10
KOCIMOPBIHHBIH JKOHE OHBIH HETi3ri OemiMInenepiHiH KbI3METIMEH TaHBICTBIPY apKbUTBI TUILIOMABIK KOOaHBI
Ka3yra JalbIHIay OOJBIT TaObLIAIBI.
[Ipenaumiomuas OO6si3atenbHas 4acTh ydeOHOTO Tporiecca M dPdekTuBHAs (HopMa MOATOTOBKH CIENUAINCTa K Oymymiei
MIPAaKTHKA TPynoBo#l mesrenbHOCTH. OCHOBHOM 3aadeil SIBICTCS IMOJArOTOBKA CTYACHTA K HAMKCAHWIO IMIJIOMHOIO

MPOEKTa MyTeM HM3y4YeHUs W Mojdopa HeoOXoAuMoW WH(OpPMAIMU M MaTepuajoB MO TEMATHKE JAMILIOMHOMN




pa6OTLI; Y4aCTHUIO B TCXHOJIOTHUYCCKUX, KOHCTPYKTOPCKUX U UCCICAOBATCIIBCKUX pa3pa60T1<ax OpraHnu3alnuu,
O3HAKOMJICHHUIO C ACATCIBHOCTHIO NMPEANPUATHSA 1 OCHOBHBIX €T0 nogpa:z.zxeneHHﬁ.

Pregraduation
practice

The main task is to prepare the student for writing a diploma project by studying and selecting the necessary
information and materials on the topic of the diploma work; participation in the technological, design and
research developments of the organization; familiarization with the activities of the enterprise and its main
departments.

XKBIT MK / JleHe LIBIHBIKTBIPY ITon kociOm KpI3METKE NaifblHAATy YIOiH ICHCAYIBIKTBI CaKTay, HBIFAWTYIBl KaMTaMachl3 €TETIH [eHe KK 20
O0J1 OK / IIBIHBIKTRIPY Kypaigapbl MEH OMICTEpiH MaKCaTThl TYpAe KOJMaHyFa yiipeTeni; (U3WKANBIK KXYKTEMEHi,
GED MC/ JKYHKE-TICHXHUKAJIBIK CTPECCTi JKoHe Ooamak eHOEK OpeKeTIiHAETi KOJaWch3 (pakTopmapiasl TYPaKTHl TYpAE
aybICTBIPYFa bIHTAJIAHIBIPAJIBI
duznueckast JluciuiuinHa  yYuT LeJICHANpaBJICHHO HCIOJIb30BaTh CPEACTBA W METOAbl  (PU3MYECKOH  KYJIBTYpBI,
KyJbTypa obecrieunBaroIIne COXpaHeHUEe, YKPEIJICHUE 3I0POBbsl IS TOJrOTOBKH K MPO()ECCHOHAIBHON AeSTeIbHOCTH;
K CTOHKOMY IEPEHECEHUI0 (M3MYECKHX Harpy30K, HEPBHO-TICUXMYECKUX HANPSDKEHUH M HeOJIaronpHsTHBIX
(akTopoB B Oyy1Ieil TpyIOBOil AESTEILHOCTH
Physical Culture The discipline teaches to use purposefully the means and methods of physical culture, ensuring the
preservation, strengthening of health in order to prepare for professional activity; to persistent transfer of
physical exertion, neuro-psychic stress and adverse factors in future labor activity.
BII TK/ ITon 1/IuciuruinHa 1
BA KB/
BDEC
[Ton 2/Quciuruinaa 2
ITon 3/ducnumuinaa 3
KA/ JunnomabIk MamaHpIK OOWBIHIIIA TEOPUSUIBIK OLTIM MEH MPAKTHKAJIBIK JaFablLIapAbl TEPeHACTYI, JKyHeaeymi koHe
A/ KYMBICTbI (3)k00aHbI) | OGIPIKTIPYAi KalBINTACTHIPA/IbI; TEOPHUSJIBIK OUTIMII CBIHM TYPFBIAAH Oarajay MEH J>KaIbUidy >KOHE OHBI
FA/ xKaszy j)KOHE Kopray KOJIIaHOANBI eCenTepli Menryae KoJInaHy KaOileTiH HaMBITYFa BIKMAJT eTeli; TOyelci3 Taugay *KYMBICTaphl

HeMece KeleH Il
E€MTHXaHIaP b
JaiibIHAy JKOHE
TanceIpy

MCH FbLIBIMHA 36pTTGyJ'Iep,Z[iH 3aMaHayu Q,E[iCTCpi JAar AblJIapbIH bIHTAJIAHAbIPAAbI.

Hamnmcanue u 3amura
JTUTUTOMHON pabOoThI
(mpoekra) nim
IMOATOTOBKA U CAada

d)opMpreT yl"J'IY6J'I€HI/I€, CUCTEMATU3alUI0 U UHTETPpAllU TCOPETUICCKUX 3HAaHHHI U MMPAaKTUICCKNUX HAaBbBIKOB
o CneuuaJlbHOCTH, CHOCO6CTByeT Pa3BUTHUIO YMCHUA KPUTUYCCKU OLCHUBATH U 0606H_IaTB TCOPETUIYCCKUEC
3HaHUA W TNPUMCHATH HUX NPU PCHICHUW NPHUKIATHBIX 3adad, CTUMYIUPYET HABBIKH CaMOCTOSITEILHOM
aHAJINTHYCCKOU pa60T1)1 1 COBPEMCHHBIMU METOAAMHN HAYYHOT'O MCCIICTOBAHNUS.




KOMIIJIIEKCHOI'O
OK3aMCHOB

Graduation work
(Diploma Paper or
Project) or
Comprehensive Exam

Forms the deepening, systematization and integration of theoretical knowledge and practical skills in the
specialty; contributes to the development of the ability to critically evaluate and generalize theoretical
knowledge and apply it in solving applied problems; stimulates the skills of independent analytical work and
modern methods of scientific research.
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